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SMLOUVA S OBCHODNÍKEM č. 
 
Obecné informace 
TUTO SMLOUVU uzavírají:  

(1) PayU S.A. se sídlem 60-166 Poznaň, ul. Grunwaldzka 186, 60-166 Poznaň, Polsko, kancelář v ČR 
Na Strži 61a, 140 00 Praha 4 zapsaná v rejstříku podnikatelů vedeném Okresním soudem v 
Poznani – Nowe Miasto i Wilda v Poznani, 8. obchodní oddělení Národního soudního rejstříku 
pod číslem KRS 274399, se základním kapitálem 4 944 000 PLN, splaceným v plné výši, daňové 
číslo (NIP): 779-23-08-495 (“PayU”) 

a 

(2)  
1. Jméno a příjmení / název 

společnosti 
 

2. Právní forma podnikání  
3. Sídlo  
4. Série a číslo průkazu 

totožnosti nebo pasu (fyzická 
osoba) 

 

5. Daňové identifikační číslo 
DIČ 

 

6. Identifikační číslo organizace 
IČ 

 

7. Rodné číslo (fyzická osoba) 
nebo datum narození 

 

8. Rejstříkový soud a spisová 
značka 

 

 
 

(„Obchodník“) 
zastoupená: 
1. Jméno a příjmení: 

RČ nebo datum narození:  
2. Jméno a příjmení:  

RČ nebo datum narození 
 
Tato Smlouva stanovuje podrobnosti Služeb, které má poskytovat PayU Obchodníkovi, jak je podrobně 
uvedeno v této Smlouvě. 
1. SOUHLAS S OBSAHEM SMLOUVY 

 
1.1 Podpisem níže nebo přijetím Smlouvy v elektronické podobě Obchodník bere na vědomí a 

souhlasí s tím, že Služby jsou poskytovány za podmínek: 
(a) této Smlouvy; 
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(b) Produktového listu připojeného k této Smlouvě 
 

(c) Provozních podmínek 
Dokumenty uvedené v písmenech b) a c) tvoří nedílnou součást Smlouvy. 

1.2 Smlouva vstoupí v účinnost dnem podpisu všemi Smluvními stranami podle článku 1.3.  
1.3 Smlouva může být uzavřena v elektronické podobě tím, že subjekt, který hodlá mít status 

Obchodníka, předloží žádost na používání Služby (Formulář žádost) společnosti PayU, a to 
vyplněním formuláře osobou (osobami) oprávněnou zastupovat Obchodníka. Formulář je k 
dispozici na Webových stránkách PayU a přijetí žádosti ze strany PayU (pokud PayU tuto možnost 
umožňuje). V situaci popsané v předchozí větě bude Smlouva uzavřena, jakmile společnost PayU 
zašle zprávu (v elektronické podobě) nebo písemné oznámení Obchodníkovi obsahující informace 
o tom, že byla žádost Obchodníka schválena, přičemž tato zpráva nebo oznámení bude odeslána 
do 14 dnů ode dne, kdy PayU obdrží žádost Obchodníka. Společnost PayU může odmítnout 
uzavření Smlouvy z jakéhokoli důvodu a bez povinnosti důvod uvést. Tato skutečnost bude 
Obchodníkovi oznámena způsobem uvedeným v předchozí větě. 

1.4 Detailní podmínky Služeb vybraných Obchodníkem mohou být doplněny v Produktovém listu. 
 

1.5 Obchodník bere na vědomí, že má přístup k podmínkám Smlouvy, přečetl si ji a souhlasí s tím, že 
jí bude vázán. 

2. VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ 
 

2.1 Tato Smlouva stanovuje základ, na kterém jsou Obchodníkovi poskytovány Služby (všechny pojmy 
začínající velkým písmenem jsou definovány dále v článku 3).  
 

2.2 Společnost PayU může využít subdodavatele nebo přenést plnění svých závazků podle této 
Smlouvy na třetí strany včetně všech jejích Přidružených subjektů, společnost PayU však zůstává 
odpovědná za plnění těchto povinností. 

2.3 Smluvní strany budou dodržovat tuto Smlouvu. 
2.4 (vynecháno) 
2.5 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi Stranami týkající se Služeb a nahrazuje jakoukoli 

takovou předchozí dohodu, ať již výslovnou nebo implicitní.  
3. DEFINICE A INTERPRETACE 

 
3.1 V rámci této Smlouvy: 

 
„Přidružený subjekt“ ve vztahu ke kterékoli Straně znamená jakýkoli subjekt ve stejné skupině jako tato 
Strana, včetně dceřiné společnosti nebo holdingové společnosti této Strany a všech přímých nebo 
nepřímých dceřiných společností této holdingové společnosti.  
 
„Smlouva“ se rozumí tato Smlouva, Provozní podmínky, Produktový list, veškeré dodatky k Službám, 
přílohy, změny, úpravy, rozšíření a revize.   
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„Platné právo“ znamená jakékoliv platné ustanovení v jakékoliv jurisdikci, právních předpisech, 
pravidlech, smlouvách, nařízeních, směrnicích, pokynech, soudních příkazech a/nebo předpisech, včetně 
těch pocházejících od jakýchkoliv soudů, vládních, mezivládních, nadnárodních úřadů nebo 
samoregulačních organizací a včetně (závazných a nezávazných) žádostí, pokynů nebo rozhodnutí 
regulátorů nebo sdružení v platném znění a čas od času revidovaných. 
 
„Pracovní den“ znamená jiný den než sobotu, neděli nebo státní svátek. 
 
„Vydavatel karty“ znamená peněžní ústav, který vydává karty pod dohledem příslušného Platebního 
schématu. 
 
„Chargeback“ znamená skutečnost, kdy Vydavatel karty, Platební schéma nebo jiný peněžní ústav 
požaduje vrácení platby za Transakci dříve zaúčtovanou nebo vrácenou Obchodníkovi. 
 
„Důvěrnými informacemi“ se rozumí jakákoli písemná, ústní, vizuální, strojově čitelná nebo jiná 
hmotná nebo nehmotná forma informací (ať již patentovatelná nebo chráněná autorským právem), 
údaje, techniky, plány, strategie, příležitosti nebo obchodní tajemství, které není obecně dostupné 
veřejnosti nebo doručena kteroukoli ze Stran („Sdělující strana“) druhé Straně („Přijímající strana“), ať 
už před datem této Smlouvy nebo po něm.  
 
„Produktový list“ znamená dokument s tímto názvem, který podrobně popisuje Služby a Poplatky. 
 
„Zákazník“ znamená zákazník Obchodníka ve vztahu k platební Transakci zpracované prostřednictvím 
Služeb. 
 
„Údaje o zákaznících“ znamenají údaje týkající se Zákazníků, které a) Obchodník poskytuje PayU v 
souvislosti se Službami; nebo (b) PayU vytváří na základě těchto údajů. 
 
„Údaje“ znamenají dokumenty, záznamy a další údaje jakéhokoliv druhu vztahující se k Transakci. 
 
„Poplatky“ znamenají veškeré poplatky a jiné platby Obchodníka adresované PayU za zpracované 
Transakce. 
 
„Pokuty“ znamenají veškeré pokuty, odvody, náklady, výdaje, poplatky, které Platební schémata nebo 
jiné finanční instituce vyžadují, aby Obchodník nebo PayU zaplatili, nebo které jsou kdykoliv jinak přímo 
nebo nepřímo získány od PayU a které se týkají jakéhokoliv aspektu této Smlouvy (včetně poskytování 
Služeb podle této Smlouvy), a které jsou uplatňovány v souvislosti s jednáním nebo opomenutím 
Obchodníka. 
 
„Provozní podmínky“ znamenají veškeré dokumenty, pokyny, zásady a procesy, které PayU načrtlo 
nebo zpřístupnilo ve vztahu k Službám. 
 



PayU S.A.     
186 Grunwaldzka Str. 
60-166 Poznań  
https://poland.payu.com 
 

PayU SA with the registered office in Poznan, 60-166 Poznan, at ul. Grunwaldzka 186, a domestic payment institution, supervised by Polish Financial Supervision Authority, entered into 
the Register of payment services providers under the number IP1/2012, entered into the Register of Entrepreneurs kept by the District Court for Poznan – Nowe Miasto and Wilda in 
Poznan, 8th Commercial Department of the National Court Register under KRS number 0000274399, with share capital of 7 789 000,00 PLN paid in full and tax id no. (NIP): 779-23-08-495, 
REGON No. 300523444. 

v. July 2025 

„Bankovní účet Obchodníka“ má význam uvedený v bodě 6.3.  
„Výplata“ znamená příslušnou platbu splatnou pro Obchodníka adresovanou PayU ve Výplatním 
termínu, pokud jde o Transakce. 
 
„Výplatní termín“ znamená každé datum, kdy PayU odešle platbu vybíraných prostředků Obchodníkovi 
v souladu s touto Smlouvou.  
 
„Platební schéma“ znamená zejména Visa nebo Mastercard (včetně jakýchkoli místních schémat) a 
banky a také další takové schémata, které upravují vydávání a používání kreditních a debetních karet 
nebo jiných platebních metod, včetně bankovních převodů. 
 
„Pravidly platebního schématu“ se rozumí všechna platná pravidla, nařízení, normy a provozní pokyny 
vydané kterýmkoli Platebním schématem v platném znění a čas od času revidovány. 
 
„Webové stránky PayU“ jsou https://poland.payu.com, https://czech.payu.com or 
https://romania.payu.com  
 
„Vrácení platby“ znamená vrácení částky na účet Zákazníka nebo zrušení jakékoliv jiné platby na 
základě žádostí nebo pokynů Obchodníka adresovaných PayU.  
 
„Služby“ znamená zpracování, účtování a oznamování platebních Transakcí, související operace a 
jakékoliv dalších služby podrobně popsané v této Smlouvě nebo jiné služby přidané do obsahu nabídky 
PayU, které nebudou mít za následek zvýšení Poplatků na straně Obchodníka. Pokud přidané Služby 
budou mít za následek zvýšení Poplatků pro Obchodníka, pak musí Obchodník schválit jejich použití. 
 
„Systémové náklady“ znamenají poplatky zavedené Platebními schématy nezávislé na PayU nebo 
náklady vzniklé PayU ve spojitosti s Platebními schématy  v souvislosti s poskytnutím konkrétní platební 
metody. Druhy Systémových nákladů a jejich výše jsou uvedeny v tabulce poplatků na stránkách PayU. 
Případné Systémové náklady mohou být připočteny k Poplatkům za použití platební metody, na kterou 
se vztahují Systémové náklady. 
 
„ToCC“ znamená tabulku nákladů a provizí, která je nedílnou součástí Smlouvy, a která obsahuje sazby 
nákladů a provizí (kromě Poplatků) a Systémových nákladů, které může PayU účtovat v souvislosti se 
Službami, zveřejněnou na Webových stránkách PayU.  Náklady a provize podle ToCC bude PayU účtovat 
na stejném základě, na jakém PayU účtuje Poplatky. 
 
„Transakce“ znamená platbu provedenou Zákazníkem Obchodníkovi za použití Služeb. 
 
3.2 Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak, veškeré formulace: 

3.2.1 veškeré formulace „včetně“ a „zahrnují“ znamenají „včetně, bez omezení na 
vyjmenované“;  

https://poland.payu.com/
https://czech.payu.com/
https://romania.payu.com/
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3.2.2 jednotná nebo množná čísla se považují za zahrnující to druhé, pokud z kontextu 
nevyplývá jinak;  

3.2.3 „Doložka“ nebo „Rozvrh“ je, pokud kontext nevyžaduje jinak, odkazem na Doložku nebo 
Rozvrh této Smlouvy. 

3.3 (vynecháno) 
3.4 Podmínky této Smlouvy byly Stranami přijaty ve prospěch těchto Stran.  

 
4. PRÁVA A POVINNOSTI PAYU  

 
4.1 PayU za poskytnutí Poplatku poskytne jednu nebo více Služeb za použití přiměřených dovedností 

a péče v souladu s touto Smlouvou a po dobu její platnosti. Služby budou poskytovány v souladu 
s Platným právem a Pravidly platebního schématu. 

4.2 Společnost PayU nebude mít povinnost poskytovat žádné ze Služeb do doby, než PayU oznámí 
Obchodníkovi zahájení poskytování těchto Služeb. S výhradou ustanovení Smlouvy, kdy v případě 
požadavku Obchodníka na spuštění dalších Služeb během trvání Smlouvy (např. přidání nového 
obchodu) dojde ke spuštění doplňkových Služeb  do 7 dnů ode dne, kdy PayU obdrží kompletní 
dokumenty nebo informace nezbytné pro poskytování konkrétní Služby.  

4.3 Společnost PayU může zrušit, pozastavit nebo změnit jednu, některé nebo všechny Služby bez 
předchozího oznámení a s okamžitou platností, pokud to PayU nebo kterékoliv Platební schéma  
uzná za nezbytné nebo žádoucí včetně toho, kdy některá platební metoda nebo Služba nebude 
již ze strany PayU nebo Platebního schématu dále podporována nebo to bude vyžadováno na 
základě Platného práva nebo pravidel Platebního schématu. Společnost PayU Obchodníka co 
nejdříve informuje o jakémkoli zrušení, pozastavení nebo změně, pokud je toto oznámení 
povoleno podle Platného práva. 
 

5. VÝPLATY A POPLATKY 
 

5.1 PayU musí s každým Výplatním termínem zaslat všechny Výplaty bankovním převodem na 
Bankovní účet Obchodníka. Výplatní termíny byly uvedeny v Produktovém listu. 
 

5.2 PayU má nárok na uhrazení Poplatků a částek uvedených v bodě 5.3:  
5.2.1 odečtením z Transakce splatné Obchodníkovi;  
5.2.2 fakturou (v takovém případě budou tyto částky splatné Obchodníkem v souladu s 

podmínkami faktury); nebo 
5.2.3 libovolnou kombinací výše uvedených. 

Způsob úhrady Poplatků bude Smluvními stranami potvrzen v Produktovém listu. 
 

5.3 PayU je oprávněno vymáhat a zadržet: 
5.3.1  Vrácení platby; 
5.3.2  platby typu Chargeback a  Pokuty;  
5.3.3  částky potřebné k pokrytí:  
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(a) potenciálních nebo očekávaných Vrácení plateb, Chargeback, náklady na 
Chargeback, Pokut, daní, DPH, srážkových daní, závazků nebo potenciálních 
závazků vztahující se k Transakci; nebo 

(b) (vynecháno) 
5.3.4 další poplatky nebo částky vzniklé nebo splatné PayU v rámci nebo v souvislosti s touto 

Smlouvou.   
5.4 Pokud hodnota Poplatků a částek uvedených v bodě 5.3 přesáhne souhrnnou hodnotu Výplaty 

splatné Obchodníkovi v libovolný Výplatní termín, zbývající schodek lze odečíst (spolu s úroky, 
pokud jsou splatné) v následující Výplatní termín.  Navíc si společnost PayU vyhrazuje právo 
kdykoliv požadovat okamžité splacení celého nebo částečného schodku (spolu s úroky, pokud jsou 
splatné). 
 

5.5 Pokud v některém Výplatním termínu částka Výplaty klesne pod dohodnutou minimální hranici , 
společnost PayU má nárok, ale není povinna odložit tuto Výplatu do následujícího Výplatního 
termínu pokud nebyl dosažen minimální limit. Minimální limity mohou být uvedeny v 
Produktovém listu. 
 

5.6 Společnost PayU je oprávněna odložit kteroukoliv Výplatu nebo jakoukoli jinou částku splatnou 
Obchodníkovi v rozsahu nezbytném  k ochraně  schopnosti PayU vymáhat Poplatky nebo částky 
uvedené v článku 5.3 nebo jakékoliv jiné závazky (skutečné nebo očekávané) Obchodníka v 
souvislosti s touto Smlouvou.  
 

5.7 Změna Poplatků vyžaduje změnu Smlouvy v písemné nebo elektronické podobě, s výjimkou: 
5.7.1 zavedení nebo změnu Systémových nákladů;       
5.7.2 zvýšení Poplatků za danou platební metodu v případě zvýšení nákladů na nabízení této 

platební metody na straně poskytujícího Platebního schématu nebo v důsledku 
Aplikovatelného práva, které PayU nemůže ovlivnit; 

 
Změny uvedené v 5.7.1 a 5.7.2 výše nevyžadují změnu    Smlouvy a budou provedeny na základě 
oznámení PayU Obchodníkovi pomocí komunikačních nástrojů systému PayU alespoň 14 
kalendářních dnů před datem, kdy takové zavedení nebo změna nabude účinnosti. Pokud 
Obchodník neakceptuje zavedení nebo změnu Poplatků nebo Systémových nákladů do 15 
kalendářních dnů ode dne oznámení ze strany PayU, je Obchodník oprávněn odstoupit od 
používání konkrétní Služby, které se změna Poplatků nebo Systémových nákladů týká. Pokud se 
Obchodník ve výše uvedené lhůtě nevyjádří znamená to, že změna je pro Obchodníka závazná. 
Pro vyloučení pochybností platí, že pokud se vyskytnou Systémové náklady, výraz „Poplatek“ 
použitý ve Smlouvě zahrnuje také Systémové náklady. 
 

5.8 Pokud má PayU důvodné podezření, že transakce může být podvodná nebo se týká jiné trestné 
činnosti, může  PayU pozastavit zpracování této a jakékoliv související transakce nebo zadržet 
Platbu až do uspokojivého ukončení případného šetření.  



PayU S.A.     
186 Grunwaldzka Str. 
60-166 Poznań  
https://poland.payu.com 
 

PayU SA with the registered office in Poznan, 60-166 Poznan, at ul. Grunwaldzka 186, a domestic payment institution, supervised by Polish Financial Supervision Authority, entered into 
the Register of payment services providers under the number IP1/2012, entered into the Register of Entrepreneurs kept by the District Court for Poznan – Nowe Miasto and Wilda in 
Poznan, 8th Commercial Department of the National Court Register under KRS number 0000274399, with share capital of 7 789 000,00 PLN paid in full and tax id no. (NIP): 779-23-08-495, 
REGON No. 300523444. 

v. July 2025 

5.9 Obchodník nemá nárok na jakýkoliv úrok nebo jinou náhradu, pokud jde o pozastavení nebo 
zpoždění při přijímání Výplaty z důvodů uvedených v tomto článku 5. 
 
 

6. PRÁVA A POVINNOSTI OBCHODNÍKA 
 

6.1 Obchodník je povinen dodržovat Platné právo a veškerá příslušná Pravidla platebního schématu, 
kterým podléhá.  

6.2 Obchodník přijímá pouze platby nebo zpracovává Vrácení platby: 
6.2.1 od Zákazníků v souvislosti se zbožím nebo službami, které Obchodník dodává;  
6.2.2 pokud jde o zboží a služby, které: 

(a) běžně spadají do jeho obchodní činnosti, jakou uvedl ve své žádosti o poskytnutí 
Služeb zaslané PayU; a 

(b) Zákazník může rozumně očekávat, že obdrží; a 
6.2.3 pokud jde o zboží nebo služby, jejichž poskytování je v souladu s Platným právem. 

  
6.3 Obchodník ve všech relevantních případech udržuje bankovní účet svým vlastním jménem, který 

je ověřen ze strany PayU, aby Obchodník mohl přijímat Výplaty od PayU a provádět platby PayU 
(„Bankovní účet Obchodníka“). 
 

6.4 PayU může poskytnout dokumentaci k instalaci, avšak Obchodník je výhradně odpovědný za 
zajištění správné implementace, instalace, integrace, zabezpečení a provozu všech systémů, 
zařízení, softwaru a telekomunikací a využívání Služeb na vlastní platformě. 
 

6.5 Obchodník bude okamžitě upozorňovat na zjištěné (i)  neoprávněné použití Služeb třetími 
stranami; nebo (ii) jakékoli události, které by mohly vést k takovému neoprávněnému použití. 
 

6.6 Obchodník poskytne PayU plnou součinnost při řešení jakýchkoliv reklamací nebo dotazů, které 
vznesla kterékoliv třetí strana ve vztahu k Službám. 
 

6.7 Obchodník okamžitě oznámí společnosti PayU jakýkoliv čin, opomenutí nebo chybu, která 
nepříznivě ovlivní nebo může nepříznivě ovlivnit poskytování Služeb nebo schopnost Obchodníka 
plnit své závazky podle této Smlouvy  (včetně jakékoliv podstatné změny v povaze nebo rozsahu 
obchodní činnosti Obchodníka). 
 

6.8 Pokud je to v důsledku integrační metody, Obchodník bere na vědomí a souhlasí s tím, že bude 
veškeré vybavení a software, které používá v souvislosti s transakcemi a uchováváním nebo 
zpracováním Údajů, v souladu s jakýmikoliv standardy zabezpečení dat odvětví platebních karet 
nebo platebních aplikací každého relevantního Platebního schématu, čas od času aktualizovanými 
(dále jen „PCI DSS“). Obchodník zajistí, že každý z jeho zástupců, subdodavatelů nebo třetích stran, 
které používá ve vztahu k těmto transakcím, bude informován a bude dodržovat podmínky 
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stanovené tímto článkem. Obchodník na vyžádání ze strany PayU nebo Platebního schématu 
neprodleně poskytne důkazy o souladu s PCI DSS. 
 

6.9 Obchodník okamžitě oznámí PayU, když se dozví o skutečném nebo předpokládaném narušení 
bezpečnosti týkajícím se jakýchkoliv Údajů.  Jakmile to bude rozumně možné, Obchodník musí 
identifikovat a odstranit zdroj takového narušení bezpečnosti a provést další kroky, které bude 
vyžadovat PayU. Toto ustanovení nemá vliv na žádné jiné opravné prostředky, které má PayU k 
dispozici podle této Smlouvy.  
 

6.10 Obchodník je povinen dodržet jakékoliv dodatečné bezpečnostní, ověřovací, kontrolní nebo jiné 
požadavky uložené ze strany PayU nebo Platebního schématu, včetně případu, že Obchodník 
zapojen do vysoce rizikové činnosti.  
 

6.11 Obchodník nesmí konat tak, jak je zakázáno kterýmkoliv z Pravidel platebního schématu, pokud 
to nepovoluje Platné právo.   

 
6.11.1 (vynecháno) 
6.11.2 (vynecháno) 

 
6.12 Obchodník souhlasí s tím, že se vzdává všech práv vznášení námitek nebo uplatnění opravných 

prostředků vůči PayU v souvislosti s jakýmikoliv neoprávněnými nebo nesprávně provedenými 
platebními Transakcemi, pokud Obchodník nepotvrdí PayU písemně jakékoliv takové 
neoprávněné nebo nesprávně provedené platebních transakce bez zbytečného odkladu 
nejpozději do 14 dnů po uskutečnění Transakce. 
 

6.13 Obchodník nesmí v žádném okamžiku ukládat žádné Údaje, jejichž ukládání je čas od času 
zakazováno jakýmkoli Platebním schématem, včetně autorizačních údajů jako jsou CVV, CVV2 
nebo ověřovací údaje PIN. 
 

6.14 Obchodník musí zveřejnit informace svým Zákazníkům, jak to vyžaduje Platné právo a Pravidla 
platebního schématu.  Zejména: 

6.14.1 Obchodník musí zřetelně a jednoznačně zajistit, aby jeho identita byla jeho Zákazníkům 
jasná ve všech bodech vzájemného působení a aby Zákazník chápal, že Obchodník je 
zodpovědný za  prodej zboží nebo služeb v jeho e-shopu. 

6.14.2 Každá webová stránka Obchodníka musí:  
(a) jasně zobrazovat jméno Obchodníka; 
(b) jasně identifikovat jméno Obchodníka zobrazeno na webové stránce, a to jak 

Obchodníka, tak i jméno, které se objeví na jakémkoliv výpisu držitele karty; a 
(c) zobrazovat informace o jménu Obchodníka stejně jasně jako jakékoliv další 

informace zobrazené na webových stránkách jiné než obrázky produktů nebo 
služeb nabízených k prodeji. 
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6.14.3 Obchodník musí v průběhu objednávky (včetně zobrazení na platební stránce) jasně 
sdělit všem svým Zákazníkům následující informace:  
(a) kontaktní telefonní číslo na služby zákazníkům;  
(b) obchodní podmínky jakéhokoliv prodeje;  
(c) délku  doby pro vrácení zboží, je-li to aplikovatelné; 
(d) datum, od kterého začínají být účtovány jakékoliv poplatky, je-li to aplikovatelné; 

a  
(e) storno podmínky; 
(f) zemi sídla. 

6.14.4 Pokud Obchodník provádí prodej zboží elektronicky prostřednictvím internetu: 
(a) musí na svých webových stránkách zobrazit: 

i. zásady ochrany osobních údajů spotřebitele; 
ii. bezpečnostní zajištění Obchodníka a zásady pro přenos údajů platební karty, je-

li to aplikovatelné;  
iii. adresu trvalé provozovny Obchodníka nebo pevného místa podnikání; 

 
6.15 Obchodník nesmí konat tak, jak je zakázáno kterýmkoliv z pravidel Pravidel platebního schématu.  

Zejména:  
6.15.1 Obchodník nesmí jako podmínku přijetí kterýmkoliv z Platebních schémat uložit 

Zákazníkovi požadavek, že se Zákazník vzdává práva reklamovat Transakci;  
6.15.2 Obchodník nesmí poslat společnosti PayU žádnou Transakci, která je ilegální nebo která 

podle Platebního schématu může poškodit dobré jméno Platebního schématu nebo se 
negativně odrážet na jakékoliv ochranné známce nebo jiném duševním vlastnictví;  

6.15.3 Obchodník nesmí vytvářet nebo udržovat repozitář primárních čísel účtů („PAN“) a 
odpovídajících Účtů PAN nebo provádět mapování PAN na Účty PAN za jakýkoliv účelem; 
 

6.15.4 Obchodník nesmí vyžadovat, aby Zákazník poskytl další identifikační údaje jiné než 
informace požadované pro dokončení Transakce. 

 
7 CHARGEBACK 

 
7.1 Obchodník bere na vědomí a souhlasí s tím, že na základě Pravidel platebního schématu (nebo na 

základě Platného práva, tam kde je to aplikovatelné) mohou Vydavatelé karet, Platební schémata 
nebo jiné finanční instituce (i) odmítnout vypořádat Transakci nebo (ii) uložit PayU Chargeback. 
 

7.2 Obchodník souhlasí s tím, že po něm PayU může požadovat náhradu za Chargeback v případě, že 
Obchodník přijal platbu za příslušnou Transakci a v případě podvodných Transakcí (podvody) i 
když Obchodník není  odpovědný za dodání nebo plnění dotyčných výrobků nebo služeb. V 
příslušných případech musí Obchodník reagovat na reklamace Držitelů karet a provádět 
Chargeback v souladu s Pravidly platebního schématu. 
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7.3 Každý Chargeback musí odpovídat celé nebo části zúčtovací hodnoty původní Transakce nebo, 
v souladu s pokyny Platebního schématu, částce převedené na měnu vypořádání z měny platby 
typu Chargeback Vydavatelem karty, Platebním schématem nebo jinou finanční institucí pro PayU 
ve směnném kurzu, který určuje Platební schéma pro účely vypořádání v den zpracování platby 
Chargeback. 
 

7.4 Pokud dojde k Chargebacku, je společnost PayU bezodkladně oprávněna vymáhat od 
Obchodníka: 

7.4.1  částku příslušného Chargebacku; a 
7.4.2  náklady, výdaje, závazky nebo Pokuty vzniklé v důsledku nebo v souvislosti s 

Chargebackem („Náklady za Chargeback“). 
 

7.5 Chargeback představuje okamžitý závazek Obchodníka vůči PayU.  
7.6 Obchodník bere na vědomí, že rozhodnutí Vydavatele karty, Platebního schématu nebo jiné 

finanční instituce bude pro Chargeback konečné a závazné. 
 

7.7 Na základě Pravidel platebního schématu může Chargeback nastat po značné době po datu 
dotyčné Transakce, PayU bude oprávněno vymáhat Chargeback a náklady za Chargeback od 
Obchodníka, a to i po ukončení smluvního vztahu mezi Obchodníkem a PayU. 
 

7.8 Společnost PayU může okamžitě předat Obchodníkovi veškeré Pokuty nebo další poplatky a 
vymáhat je, vzniklé v důsledku nebo v souvislosti s Náklady za Chargeback nebo pozastavit tuto 
Smlouvu a Služby poskytované podle této Smlouvy, pokud se PayU  domnívá, že celková hodnota 
Vrácení platby nebo plateb Chargebacks může vést k porušení Pravidel platebního schématu nebo 
vystavit PayU riziku finanční ztráty. 
 

7.9 Je povinností Obchodníka doložit společnosti PayU (nebo příslušnému Vydavateli karty nebo jiné 
finanční instituci), že Zákazník schválil dotyčný debet svého účtu, zejména v případech, kdy 
Obchodník používá tokenizační služby nebo má k dispozici jiné nezpochybnitelné důkazy.  

 
7.10 Obchodník souhlasí s tím, že zpracuje vrácení a poskytne náhrady a finanční úpravy za prodané 

produkty nebo inkasované platby prostřednictvím svého webu Obchodníka v souladu s touto 
Smlouvou, pokyny nabývající banky a pravidly karetních asociací. Obchodník je srozuměn s tím, 
že veškeré vracení plateb musí být směrováno přes stejný platební nástroj, kterým byla Transakce 
provedena nebo v jiné formě dohodnuté se Zákazníkem. V případě, že Obchodník zahájí vrácení 
platby v jiném režimu, Obchodník přebírá  odpovědnost za veškeré Chargebacky vznesené v 
souvislosti s vrácenou Transakcí.  
 

7.11 Obchodník souhlasí a potvrzuje, že po ukončení Smlouvy zůstává výhradně odpovědný za veškeré 
Chargebacky, Vrácené platby, Pokuty, ztráty, škody nebo náklady vzniklé PayU, nabývajícím 
bankám, Platebním schématům nebo Zákazníkům a za  nároky a řízení vznesené vůči PayU nebo 
nabývajícím bankám v souvislosti se Smlouvou. 
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8 ZAPOČTENÍ 

 
8.1 Pokud není v Produktovém listu ve vztahu k úhradě Poplatků dohodnuto jinak, společnost PayU 

si může bez předchozího upozornění započíst veškeré dluhy nebo splatné závazky Obchodníka 
vůči PayU podle této Smlouvy od jakýchkoliv dluhů nebo závazků PayU vůči Obchodníkovi bez 
ohledu na místo platby nebo měnu kteréhokoli závazku. Jsou-li závazky v různých měnách, pak 
může PayU na základě konkrétního případu, převést kterékoliv závazky za  směnný kurz použitý 
Platebním schématem nebo Národní bankou Polska. 
 

8.2 Toto právo platí bez ohledu na to, zda příslušné dluhy nebo závazky jsou splatné a zda jsou tyto 
dluhy nebo závazky přítomné, budoucí, skutečné, podmíněné, potenciální, likvidované  nebo 
nelikvidované.  Za tímto účelem může společnost PayU ocenit budoucí, podmíněné, potenciální 
nebo nelikvidované položky. 
 

8.3 Výkonem jakéhokoli z práv PayU podle tohoto článku nejsou dotčena žádná jiná práva nebo 
opravné prostředky (včetně započtení), na které mají PayU nebo její Přidružené subjekty jinak 
nárok (ze zákona, smlouvy nebo v jiném případě). 

 
9 PŘEDCHÁZENÍ PODVODŮM 

 
9.1 PayU může nabízet nebo požadovat od Obchodníka, aby na základě samostatného ujednání přijal 

určité služby určené pro předcházení podvodům („Služby pro předcházení podvodům“).  Pokud 
Obchodník obdrží jakékoliv Služby pro předcházení podvodům, bude dodržovat všechny další 
podmínky, jimiž se tyto Služby pro předcházení podvodům řídí. 
 

9.2 Obchodník bere na vědomí a souhlasí s tím, že zpracování Transakcí nebo provedení Výplaty může 
být zpožděno nebo pozastaveno v souvislosti s případy, kdy má PayU důvodné podezření, že 
transakce může být podvodná nebo se týká jiné trestné činnosti 
 

9.3 Obchodník nesmí odeslat a PayU nesmí přijmout žádnou Transakci, o které Obchodník ví, nebo 
měl vědět, že je nelegální. Aby se předešlo pochybnostem, pro účely tohoto článku 9.3 se 
Obchodník považuje za odpovědného za chování svých zaměstnanců, zástupců a představitelů. 
 

9.4 Obchodník musí po dobu trvání této Smlouvy stejně jako po jejím ukončení   poskytnout PayU 
přiměřenou součinnost za účelem předcházení a odhalování podvodů nebo jiné trestné činnosti 
v souvislosti s Transakcemi. 

 
10 PROHLÁŠENÍ A ZÁRUKY  

 
10.1 Smluvní strany vzájemně prohlašují a zaručují následující: 
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10.1.1 Jsou společnosti řádně založené, organizované a v dobrém stavu, mající všechna 
oprávnění podle Platného práva.  

10.1.2 Mají  oprávnění  k plnění této Smlouvy. 
10.1.3 Veškerá korporátní opatření nezbytná k uzavření této Smlouvy,  výkonu práv a plnění 

závazků vyplývajících z této Smlouvy byla řádně provedena. 
10.1.4 Žádné ustanovení této Smlouvy není v rozporu s povinnostmi některé ze Stran 

vyplývajícími ze zakladatelských dokumentů, Platného práva nebo jiného dokumentu, 
stanov nebo dohody, ve  kterých je příslušná Strana účastníkem. 

10.1.5 Obchodník bude Služby využívat v dobré víře v souladu s podmínkami této Smlouvy a v 
souladu s veškerým Platným právem a Pravidly platebního schématu.  Obchodník zejména 
nebude Služby využívat způsobem, který by mohl vést k porušení opatření proti praní 
špinavých peněz, financování terorismu a podobným právním a regulačním povinnostem.  

10.1.6 Obchodník musí splňovat veškeré technické specifikace dostupné na Webových stránkách 
PayU, které si PayU vyhrazuje právo kdykoli změnit. Pokud však změna ovlivní integraci 
Obchodníka s PayU bude se PayU snažit provést takovou změnu na základě oznámení 
učiněného 20 dnů předem, ledaže by změna byla požadována na základě Platného práva 
nebo z důvodů bezpečnosti PayU systému.  

 
10.2 PayU prohlašuje Obchodníkovi, že společnost PayU je oprávněna uzavřít tuto Smlouvu a plnit své 

povinnosti.  
11 INFORMACE 

 
11.1 Obchodník musí na základě žádosti PayU poskytnout společnosti PayU takové informace, které 

může PayU odůvodněně požadovat pro poskytování Služeb, včetně veškerých informací 
požadovaných pro plnění reportingu nebo jiných závazků (včetně finančních závazků) týkajících se 
Obchodníka v rámci této Smlouvy, jakýchkoliv Pravidel Platebního schématu nebo Platného práva.  
 

11.2 Obchodník okamžitě oznámí společnosti PayU  podstatnou změnu  informací uvedených výše, 
včetně jakékoliv podstatné změny ve finanční situaci Obchodníka po dobu trvání poskytování 
Služeb. 
 

11.3 Společnost PayU si může  informace poskytnuté Obchodníkem uchovat po dobu, po kterou to 
vyžaduje Platné právo nebo podle smluvního závazku s PayU. 
 

11.4 Podle Platného práva může PayU využívat informace, shromažďovat informace a sdílet informace 
se svými Přidruženými subjekty, Vydavateli karet, Platebními schématy, agenturami pro sledování 
úvěrových referencí, agenturami zabývajícími se předcházením podvodům a orgány činnými v 
trestním řízení v rozsahu, v jakém může PayU rozumně považovat za nezbytné nebo vhodné pro 
poskytování Služeb nebo dodržování této Smlouvy, Platného práva a Pravidel platebního 
schématu. V případě poskytnutí úvěru (půjčky) pro klienty Obchodníka tyto informace mohou 
ostatní poskytovatelé úvěru využít k tomu, aby rozhodovali o Obchodníkovi a jeho finančních 
společnících. 
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11.5 Obchodník bere na vědomí a souhlasí s tím, že: 

11.5.1 Platební schémata, kterým společnost PayU zpřístupňuje informace, mohou (i) udržovat 
databáze (které mohou být dostupné třetím stranám, včetně Vydavatelů karet, 
regulátorů a dalších orgánů) obsahující informace o provádění transakcí obchodníky; 
nebo (ii) kategorizovat nežádoucí chování obchodníků; a 

11.5.2 Pokud bude některá ze Služeb nebo tato Smlouva ukončena podle článku 19, může být 
tato skutečnost, v souladu s Platným právem, oznámena příslušným Platebním 
schématům a ty tyto informace mohou uchovat. 

 
11.6 Společnost PayU nebude vůči Obchodníkovi nést žádnou odpovědnost za jakoukoliv nepřesnost 

informací získaných od Obchodníka a poskytnutých třetím stranám podle tohoto článku 11 za 
předpokladu, že jednala v dobré víře. 
 

12 ŘÍZENÍ A OCHRANA ÚDAJŮ 
 

12.1  Níže uvedená ustanovení doplňují ustanovení Smlouvy a vztahují se na způsob provádění 
Smlouvy uveden ve všech dokumentech tvořících tuto Smlouvu. 

 
12.2 Správce osobních údajů ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 

27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů)  
s ohledem na údaje Obchodníků, kteří jsou živnostníky využívajícími Služby a osobní údaje osob 
oprávněných k provádění činností jménem Obchodníků, je PayU.  

 
12.3 K uzavření a provedení Smlouvy Obchodník poskytuje PayU údaje uvedené v bodě 2 Provozních 

podmínek.  
 

12.4 PayU zpracovává osobní údaje Obchodníků, kteří jsou živnostníky využívajícími Služby a osobní 
údaje osob oprávněných k provádění činností jménem Obchodníků za účelem: 

12.4.1 uzavření a plnění Smlouvy, 
12.4.2 provádění procedur "know your customer" 
12.4.3 provádění postupů Analýzy transakčních rizik a Analýzy rizik Obchodníka, 
12.4.4 ověření totožnosti Obchodníka a osob jej zastupujících, 
12.4.5 informování o stavu a historii Transakcí,  
12.4.6 splnění zákonných povinností uložených PayU, 
12.4.7 zpracování stížností,  
12.4.8 podpora provozu systému, včetně informací o poruchách, výlukách, aktualizacích, 
12.4.9 vystavování faktur a vedení účetních dokladů. 

 
12.5 Poskytování osobních údajů je dobrovolné, ale nutné k uzavření a vykonávání Smlouvy a 

neposkytnutí takových údajů může vést k neschopnosti zaregistrovat se a využívat Služby podle 
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této Smlouvy. V případě změn osobních údajů je Obchodník povinen bezodkladně aktualizovat 
osobní údaje v Merchant panelu. 
 

12.6 Ve vztahu ke Smlouvě Obchodník rovněž poskytne PayU osobní údaje Zákazníků a oprávní PayU, 
aby je mohlo použít pro účely plnění Smlouvy, včetně zpracovávání Transakcí uskutečněných 
Zákazníky i za účelem plnění závazků PayU, jak jsou definovány v Platném právu, a které se týkají 
zpracování těchto Transakcí. Přenos osobních údajů Zákazníků do PayU se týká údajů potřebných 
k dosažení výše uvedených cílů a zahrnuje mimo jiné: jméno a příjmení, bydliště, e-mailovou 
adresu Zákazníka. Ve vztahu k těmto údajům se PayU stává správcem údajů.  

 
12.7 Navíc osobní údaje, které smí PayU zpracovávat podle této Smlouvy, mohou být zpřístupněny 

subjektům oprávněným k jejich získání na základě Platného práva, včetně příslušných soudních 
orgánů (zejména Polského úřadu pro dohled nad finančním trhem, inspektora všeobecných 
finančních informací, Polská národní banka a daňové úřady), zaměstnanců PayU, Platebních 
schémat a subjektů spravujících databáze MATCH (Mastercard) a VMSS (Visa) nebo osob 
provádějících činnosti, které požaduje PayU, Platební schémata a subjekty spravující databáze 
MATCH (Mastercard) a VMSS (Visa) ve vztahu jiném než pracovní poměr.  

 
12.8 Pravidla zpracování osobních údajů Klientů ze strany PayU jsou definována v Zásadách ochrany 

osobních údajů, které jsou dostupné na webových stránkách na doméně payu.pl. a payu.cz. 
 

12.9 Obchodník se zavazuje dodržovat veškeré bezpečnostní standardy oboru platebních karet 
příslušných Platebních schémat. 
 

12.10 Obchodník prohlašuje, že osobní údaje poskytnuté PayU za účelem zpracování Transakce, byly 
získány od Zákazníků v souladu s Platným právem.   

 
 

13 DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ 
 

13.1 Veškerá práva duševního vlastnictví týkající se Služeb jsou majetkem společnosti PayU a jejích 
Přidružených subjektů.  Informace, které Obchodník poskytne svým klientům ohledně Služeb 
nevytvářejí žádné duševní vlastnictví (nebo jiné právo s tím související) na straně Obchodníka nebo 
klienta nad Službami nebo jejich funkčnostmi nebo, mimo jiné, nad obchodními známkami, 
obchodními jmény, dobrou pověstí , názvy domén, webovými stránkami, počítačovým softwarem 
(zdrojovým nebo objektovým kódem), daty, logy, obrázky, materiály chráněné autorskými právy, 
patenty, vynálezy, know-how nebo jinými informacemi ve vlastnictví společnosti PayU, jejích 
Přidružených subjektů nebo jejich dodavatelů či subdodavatelů. 
 

13.2 Obchodník je povinen dodržovat veškerá platná Pravidla platebního schématu týkající se 
ochranných známek, údajů, log, obrázků, materiálů chráněných autorskými právy nebo 
jakéhokoliv jiného chráněného duševního vlastnictví takového Platebního schématu („Značky“).   
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13.3 Jakékoliv použití Značky Obchodníkem v reklamě, nálepkách o akceptaci nebo na značkách musí 

být v souladu s Pravidly platebního schématu, včetně standardů Platebního schématu ohledně 
reprodukce, použití a výtvarných děl, které mohou být v té době platné. 
 

13.4 Použití nebo zobrazování jakékoliv Značky Obchodníkem skončí s ukončením platnosti této 
Smlouvy nebo když příslušné Platební schéma oznámí Obchodníkovi, aby takové použití nebo 
zobrazování přestal používat. 
 

13.5 Obchodník umístí obchodní značku PayU s odkazem na  stránku Webových stránek PayU na hlavní 
stránce každého webu, kde je možné využívat Služby. 
 

13.6 Bez ohledu na výše uvedené Obchodník poskytne společnosti PayU právo užívat své jméno nebo 
název společnosti, ochrannou známku a také zmínit druh její  činnosti v jakýchkoli propagačních 
či reklamách materiálech týkajících se Služeb. Obchodník je oprávněn svůj souhlas vzít kdykoliv 
zpět. 

 
14 POVINNOST MLČENLIVOSTI 

 
14.1 Po dobu platnosti této Smlouvy a po dobu dvou let od ukončení platnosti této Smlouvy nesmí 

Přijímající strana používat Důvěrné informace za jiným účelem, než je plnění jejich závazků podle 
této Smlouvy.  Přijímající strana zejména nesmí odtajnit Důvěrné informace jiné osobě, s výjimkou 
předchozího písemného souhlasu Poskytující strany nebo v souladu s ustanoveními tohoto článku 
14. 

 
14.2 Po dobu trvání této Smlouvy může Přijímající strana zpřístupnit důvěrné informace všem svým 

ředitelům, jiným referentům, zaměstnancům, zástupcům, Přidruženým subjektům, delegátům, 
subdodavatelům a zákazníkům pokud je přísně potřebují vědět a do rozsahu, do jakého 
zpřístupnění nezbytné nebo žádoucí pro účely této Smlouvy. Přijímající strana zajistí, aby každý 
takový příjemce byl obeznámen a dodržoval povinnost mlčenlivosti Přijímající strany podle této 
Smlouvy a splňoval podmínky, jako kdyby byl tento příjemce stranou této Smlouvy. 
 

14.3 Články 14.1 a 14.2 se nevztahují na Důvěrné informace: 
 
14.3.1 které jsou k datu této Smlouvy nebo se kdykoliv po tomto datu stanou veřejně známé 

způsobem jiným než porušením této Smlouvy Přijímající stranou nebo jiným příjemcem;  
14.3.2 o kterých může Přijímající strana prokázat Poskytující straně, že byly Přijímající straně 

známy před zveřejněním informace Poskytující stranou Přijímající straně; nebo 
14.3.3 v rozsahu požadovaném Platným právem za předpokladu, že Přijímající strana za těchto 

okolností před tímto zveřejněním informuje Poskytující stranu, aby Poskytující strana 
přijala veškerá opatření, která považuje za nezbytná k ochraně svého zájmu v tomto 
ohledu. 
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14.4 Pokud Přijímající strana obdrží oznámení od vládního orgánu nebo čelí právním krokům 

směřujícím k odtajnění Důvěrných informací obdržených podle této Smlouvy, pak Přijímající 
strana neprodleně, pokud to není zakázáno zákonem/upozorněním/vládním orgánem, o tom 
uvědomí Poskytující stranu, aby Poskytující strana mohla využít příležitost zakročit, získat 
ochranný příkaz a napadnout toto zveřejnění a na požádání bude spolupracovat s Poskytující 
stranou při napadení takového zveřejnění. Strany se dále dohodly, že v případě, že je Přijímající 
strana povinna zveřejnit Důvěrné informace v souladu s právním aktem, oznámením nebo 
příkazem, nezveřejní žádné Důvěrné informace nad rámec zákonných požadavků a žádné jiné 
osobě. 

 
15 OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI PAYU 

 
15.1 Veškeré povinnosti PayU vyplývající z nebo v souvislosti s touto Smlouvou jsou povinnostmi 

vynaložit přiměřené úsilí, nikoli povinnostmi dosáhnout konkrétního výsledku. 
15.2 Smluvní strany sjednávají, že spolupráce mezi stranami se řídí touto Smlouvou a mandatorními 

ustanoveními Aplikovatelného práva. 
 

15.3 PayU nenese vůči Obchodníkovi odpovědnost za jakýchkoli okolností za: 
15.3.1 ztráty nebo škody, které vznikly Obchodníkovi v důsledku: 

(a) nároků třetích stran; 
(b) virů, škodlivých nebo rušivých kódů, výpadků napájení nebo přerušení služby nebo jiné 

potíže nebo chyby v oblasti IT nebo hardwaru nebo softwaru;  
(c) rozhodnutí jakéhokoli relevantního soudu, regulačního nebo jiného orgánu nebo 

použití Platného práva; nebo 
(d) ztráty zisku, dobrého jména, obchodní příležitosti nebo předpokládané úspory, které 

Obchodník utrpěl;  
15.3.2 nepřímé, následné, ztracené výhody nebo podobné ztráty nebo škody (včetně poškození 

pověsti), které Obchodník utrpěl; nebo 
15.3.3 ztrátu nebo škodu, která může být důsledkem, zcela nebo částečně, porušení této 

Smlouvy ze strany Obchodníka. 
 

15.4 Celková odpovědnost PayU na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní je pro každou událost 
nebo sérii souvisejících událostí omezena na celkové Poplatky zaplacené Obchodníkem podle této 
Smlouvy PayU během dvanácti (12) měsíců bezprostředně předcházejících období, které vedlo k 
uplatnění nároku. 
 

15.5 Žádné ustanovení této Smlouvy nebude použito s cílem vyloučit nebo omezit odpovědnost PayU 
za smrt nebo zranění nebo za jakoukoli záležitost, za kterou takovou odpovědnost nelze legálně 
vyloučit nebo omezit. 
 

15.6 (vynecháno) 
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16 (vynecháno) 

 
 

17 JISTINA/ZÁLOHA 
 

17.1 PayU může požadovat, aby Obchodník poskytoval jistinu v takové podobě a nad takovými aktivy, 
které vyžaduje PayU, aby zajistila plnění skutečných, podmíněných nebo potenciálních závazků 
Obchodníka podle této Smlouvy nebo jinak v souvislosti se Službami. Taková jistina může mít 
formu zajištění (ve formě nevyplacené Výplaty nebo jinak), průběžnou rezervu, záruku nebo 
odškodnění. PayU si vyhrazuje právo jednostranně požadovat zvýšení úrovně držené jistiny. 
 

17.2 PayU může požadovat, aby byla jakákoliv jistina kdykoliv doplněna nebo nahrazena. 
 

17.3 V okamžiku ukončení Smlouvy si může PayU z jistiny (pokud existuje) zadržet částku a případné 
Výplaty splatné Obchodníkovi, dle uvážení PayU, pokrýt riziko plateb Chargeback, riziko vrácení 
platby nebo případné ztráty, škody, Pokuty či nákladů, které může PayU vynaložit během doby 
180 pracovních dnů. V případě, že taková zadržená částka nedostačuje k pokrytí  zůstatků po 
ukončení Smlouvy s Obchodníkem, Obchodník zajistí, že PayU uhradí všechny nevyřízené částky 
do 10 (deseti) Pracovních dnů od obdržení požadavku a v tomto ohledu za každých okolností zajistí 
odškodnění PayU. 

 
18 INSPEKCE 

 
18.1 Obchodník umožní oprávněným zástupcům PayU nebo Platebních schémat fyzické kontroly 

obchodních míst nebo jiných zařízení Obchodníka za účelem ověření, zda Obchodník dodržuje své 
závazky podle této Smlouvy. Inspekce dle výše uvedeného může být vykonána zejména (i) ke dni, 
kdy došlo k úniku Dat, (ii) podle specifikace v Pravidlech platebního schématu nebo (iii) v souladu 
s požadavky PCI-DSS. 

 
18.2 Pokud Obchodník odmítne tuto inspekci nebo poskytne nepřesné, nepravdivé nebo neúplné 

informace nebo nedodrží podmínky této Smlouvy, PayU si vyhrazuje právo okamžitě pozastavit 
nebo ukončit Služby PayU. 

 
19 TRVÁNÍ A UKONČENÍ 
 
19.1 Není-li dohodnuto jinak, je tato Smlouva uzavřena na dobu neurčitou pokud není ukončena nebo 

pozastavena dle ustanovení Smlouvy. Každá strana Smlouvy má právo ukončit Smlouvu jako celek 
a PayU také částečně s výpovědní lhůtou jednoho měsíce, která skončí svůj běh poslední den 
kalendářního měsíce následujícího po měsíci, kdy byla doručena druhé straně.. Ukončení Smlouvy 
musí být provedeno písemně nebo v elektronické podobě s využitím nástrojů, které poskytne 
PayU, jinak je neplatné. 
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19.2 Smluvní strana („Zahajující strana“) může tuto Smlouvu (nebo část Služeb) s okamžitou platností 

vypovědět  nebo pozastavit písemným oznámením druhé smluvní Straně („Porušující strana“), 
pokud se uskuteční nebo očekává některá z následujících událostí: 

19.2.1 Porušující smluvní strana porušuje povinnost vyplývající z této Smlouvy (bez ohledu na 
to, zda se jedná o podstatné porušení), a je-li možné porušení napravit, Porušující strana 
toto porušení nenapravila do 30 dnů od obdržení písemného oznámení o porušení;  

19.2.2 Porušující strana přijala rozhodnutí o její likvidaci nebo soud příslušné jurisdikce vydal 
příkaz k likvidaci nebo zrušení Porušující strany; 
 

19.2.3 bylo vydáno rozhodnutí o insolvenci ve vztahu k Porušující straně  a  byl jmenován 
insolvenční správce, aby  spravoval majetek nebo prodal majetek Porušující strany;  

 
19.2.4 Porušující strana učinila se svými věřiteli dohodu nebo ujednání obecně nebo podala 

žádost u soudu příslušné jurisdikce o ochranu před svými věřiteli obecně, které mohou 
ohrozit řádné plnění této Smlouvy nebo 
 

19.2.5 (vynecháno) 
 

19.3 PayU může tuto Smlouvu vypovědět písemným oznámením Obchodníkovi s okamžitou platností, 
pokud došlo nebo se očekává, že dojde k některým z následujících událostí: 

19.3.1 Obchodník přestane podnikat; 
19.3.2 dojde k obchodnímu spojení Obchodníka s jinou entitou, změní osoby, které mají 

schopnost řídit Obchodníka, což může vést k porušení Platného práva, zejména zákona 
proti praní špinavých peněz a regulačních pravidel; 

19.3.3 PayU není z jakéhokoli důvodu schopen vymoci Poplatky nebo jiné částky uvedené v 
bodě 5.3, nebo se domnívá, že celková hodnota Vrácení plateb nebo Chargeback 
přesahuje 50% hodnoty definované Platebním schématem jako podvod nebo 
Chargeback. Monitorovací program popsaný v Pravidlech platebního schématu.; 

19.3.4 PayU rozhodne, že pokračování v poskytování Služeb Obchodníkovi představuje zvýšené 
riziko ztráty nebo odpovědnosti nebo ohrožení pověsti společnosti PayU nebo 
kteréhokoli z jeho Přidružených subjektů; 

19.3.5 Obchodník se zabývá jakoukoliv obchodní praxí nebo jinou činností, která by mohla 
způsobit podvod nebo jakoukoliv jinou trestnou činnost nebo podezření z podvodu nebo 
jakékoliv jiné trestné činnosti, zejména v souvislosti s praním špinavých peněz; 

19.3.6 jistina, kterou složil Obchodník podle této Smlouvy již není dostatečná, vymahatelná 
nebo dostupná; 

19.3.7 jakýkoliv nárok nebo činnost v souvislosti s touto Smlouvou nebo Službami podle této 
Smlouvy je ohrožen nebo zahájen kteroukoliv Stranou; 

19.3.8 Obchodník poruší  Pravidla platebního schématu; 
19.3.9 Obchodník nebo PayU jinak poruší jakákoliv Pravidla platebního schématu; nebo 
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19.3.10 PayU je povinen tak učinit z důvodů uvedených v Pravidlech platebního schématu  nebo 
PayU je adresátem Pokut od jakéhokoli Platebního schématu, jiné finanční instituce nebo 
jiné třetí strany vyplývající z poskytování Služeb. 

 
19.3.11 Obchodník za posledních 12 měsíců nezpracoval žádnou Transakci.   

 
19.4 Platební schéma nebo jiná finanční instituce  může požadovat, aby PayU s okamžitým účinkem 

omezil, pozastavil nebo ukončil tuto Smlouvu a Služby podle ní poskytované prostřednictvím 
oznámení Obchodníkovi, pokud se tak Platební schéma nebo jiná finanční instituce rozhodne.  
 

19.5 Ukončení platnosti této Smlouvy nemá vliv na vzniklé práva a povinnosti Strany ke dni ukončení. 
 

19.6 Články 5.2, 5.3, 6.1, 6.6, 6.8, 6.9, 6.10, 7, 8, 11.3, 11.4, 11.5, 11.6, 13, 14, 1a 17.3 přetrvají i po 
ukončení platnosti této Smlouvy. 
 

19.7 Další práva a povinnosti každé ze smluvních Stran zaniknou okamžitě po ukončení, pokud není v 
této Smlouvě stanoveno jinak. 
 

19.8 V případě ukončení Služby z jakéhokoliv důvodu Obchodník zaplatí všechny Poplatky splatné do 
data ukončení. 

 
20 PŘEVEDENÍ A PŘIDĚLENÍ 

 
20.1 Obchodník nesmí bez předchozího písemného souhlasu PayU (tento souhlas nesmí být 

bezdůvodně zadržen nebo zpožděn) převést nebo přenést jakákoliv práva nebo povinnosti 
vyplývající z této Smlouvy. PayU smí bez předchozího písemného souhlasu Obchodníka převést 
nebo přenést jakákoliv práva nebo povinnosti vyplývající z této Smlouvy. 
 

21 VYŠSÍ MOC 
 

21.1 PayU ani Obchodník neporuší tuto Smlouvu ani nebudou odpovědní za zpoždění při plnění nebo 
nesplnění kteréhokoliv ze svých závazků vyplývajících z této Smlouvy, pokud takové zpoždění nebo 
nesplnění vyplývají z událostí, okolností nebo příčin, které jsou mimo její přiměřenou kontrolu 
(taková Strana je „Dotčenou stranou“ a taková událost je „Událost vyšší moci“). Za těchto 
okolností má Dotčená strana nárok na přiměřené prodloužení lhůty pro plnění takových 
povinností. 
 

21.2 Jakmile to bude rozumně možné po zahájení Události vyšší moci, Dotčená strana písemně oznámí 
druhé Straně podrobnosti a účinky Události vyšší moci. Jakmile to bude rozumně možné po 
skončení Události vyšší moci, Dotčená strana obnoví plnění svých povinností vyplývajících z této 
Smlouvy. 
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21.3 Dotčená strana vynaloží veškeré přiměřené úsilí na zmírnění účinků Události vyšší moci na plnění 
svých závazků vyplývajících z této Smlouvy. 

 
22 OZNÁMENÍ 

 
22.1 S výjimkou doručování písemností, oznámení podle nebo v souvislosti s touto Smlouvou (dále jen 

„Oznámení“): 
22.1.1 bude písemného charakteru nebo jiné zachytitelné podobě; a 
22.1.2 může být doručeno osobně nebo zasláno poštou nebo elektronickou poštou Straně, 

která má Oznámení obdržet, na její adresu uvedenou ve Smlouvě nebo na jinou adresu, 
kterou tato smluvní Strana uvedla, nebo může být doručováno za využití komunikačních 
nástrojů v PayU systému.  

23 RŮZNÉ 
 

23.1 Tato Smlouva se považuje za formu smlouvy ve smyslu Platného práva. PayU může kdykoliv a 
opakovaně revidovat ustanovení této Smlouvy nebo zavést dodatečnou Smlouvu. PayU oznámí 
Obchodníkovi každou revizi nebo doplnění Smlouvy v souladu s článkem 23 alespoň 14 
kalendářních dnů před datem účinnosti takové revize nebo doplnění. Každá taková změna je pro 
Obchodníka závazná od data účinnosti této změny. Pokud Obchodník nepřijme změny této 
Smlouvy, Obchodník je oprávněn Smlouvu vypovědět s 14-ti denní výpovědní lhůtou, pokud 
oznámení o ukončení Smlouvy bude provedeno předtím, než tyto změny vstoupí v platnost, 
ustanovení stávající Smlouvy se budou na Obchodníka ukončujícího Smlouvu vztahovat do jejího 
ukončení. 

 
23.2 Pokud se některá ustanovení této Smlouvy stanou neoprávněnými, neplatnými nebo 

nevymahatelnými, zůstanou zbývající ustanovení v plné platnosti a účinnosti. 
 

23.3 V případě, že PayU neuplatní nebo se zpozdí v uplatnění jakéhokoli práva nebo opravného 
prostředku podle této Smlouvy, takovéto neuplatnění nebo zpoždění nebude považováno za 
zřeknutí se tohoto práva nebo opravného prostředku. Zřeknutí se práva je účinné pouze tehdy, 
pokud je učiněno písemně v souladu s článkem 22 této Smlouvy.  Zřeknutí se práva je účinné 
pouze s ohledem na konkrétní okolnosti, za které je učiněno. 

 
23.4 Zavedení a změna ToCC nevyžaduje dodatek ke Smlouvě a provádí se na základě oznámení PayU 

adresovaného Obchodníkovi prostřednictvím komunikačních nástrojů systému PayU, a to 
nejméně 14 kalendářních dnů před datem účinnosti takového zavedení nebo změny. Pokud 
Obchodník se zavedením nebo změnou ToCC nesouhlasí, Smlouva zaniká ke dni účinnosti 
zavedení nebo změny ToCC. Prohlášení o neakceptování zavedení  nebo změny ToCC musí být 
předloženo nejpozději v den účinnosti zavedení nebo změny. Článek 5.7 Smlouvy se nevztahuje 
na změnu ToCC. 

 
24 VZTAH MEZI STRANAMI  
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24.1 Vztah mezi PayU a Obchodníkem je na bázi bez prostředníka. Nic obsažené v tomto dokumentu 

se nepovažuje za vytvoření jakéhokoli sdružení, partnerství, společného podniku nebo vztahu 
zmocnitele a zmocněnce  nebo zaměstnavatele a zaměstnance mezi Smluvními stranami nebo 
jejich Přidruženými společnostmi nebo dceřinými společnostmi nebo za poskytnutí jedné ze stran 
právo či zmocnění, ať už výslovné nebo implicitní, že vytvoří takovou povinnost nebo závazek 
jménem druhé Strany.  

 
25 JURISDIKCE A VYNUCOVÁNÍ 

 
25.1 Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní závazky vyplývající z ní nebo v souvislosti s ní se řídí 

polským právem. 
 

25.2 Příslušné soudy pro PayU mají výhradní pravomoc řešit jakýkoli spor vyplývající z této Smlouvy 
nebo v souvislosti s ní (včetně sporu týkajícího se existence, platnosti nebo ukončení této Smlouvy 
nebo důsledků její neplatnosti nebo jakýchkoliv mimosmluvních závazků vyplývajících z nebo v 
souvislosti s touto Smlouvou)  

 
25.3 Smlouva se neřídí ustanoveními čl. 66 1 § 1 - 3 občanského zákoníku.  

 
25.4 Smlouva se neřídí ustanoveními Oddílu II (s výjimkou čl. 32a) a čl. 34, čl. 35 - 37, čl. 40 odst. 3 a 4, 

čl. 45, čl. 46 (2) – (5), čl. 47, čl. 48, čl. 51, čl. 144 až 146 zákona o platebních službách ze dne 19. 
srpna 2011. Pojem definovaný v čl. 44 (2) Zákona o platebních službách se nahrazuje pojmem 
definovaným v ustanovení 6.12 této Smlouvy. 

 
25.5 Ustanovení vyloučená z článků 25.3 a 25.4 tohoto oddílu budou nahrazena ustanoveními 

Smlouvy, která budou následovat další ustanovení zákona s výjimkou ustanovení vyloučených v 
čl. 25.3 a 25.4 tohoto oddílu.  

 
25.6 Tato Smlouva může být vyhotovena ve dvou jazykových verzích. Pokud jedním z jazyků není 

polská jazyková verze, pak v případě jakýchkoliv nesrovnalostí bude mít přednost anglická 
jazyková verze. 
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MERCHANT AGREEMENT No. 
 
General Information 
THIS AGREEMENT is entered into between:  

(3) PayU S.A. with the registered office in Poznań, 60-166 Poznań, at ul. Grunwaldzka 186, CZ office 
Na Strži 61a, 140 00 Prague 4 entered into the Register of Entrepreneurs kept by the District 
Court for Poznań - Nowe Miasto i Wilda in Poznań, 8th Commercial Department of the National 
Court Registry under KRS no. 0000274399, share capital of 4,944,000 PLN (fully paid-up), tax id 
no. (NIP): 779-23-08-495 (“PayU”) 
And 

(4)  
1. Name and surname / 

company name 
 

2. Legal status of business 
activity 

 

3. Registered address  
4. Series and number of 

identity card or passport 
(natural person) 

 

5. Tax identification number 
NIP 

 

6. Statistical number REGON  
7. PESEL (natural person) or 

date of birth 
 

8. National Court Registry 
number (KRS) and court 
competent  for keeping 
registry files 

 

 
(„Merchant”) 
represented by: 
1. Name and surname: 

PIN or date of birth:  
2. Name and surname:  

PIN or date of birth 
This Agreement sets out the details of the Services to be provided by the PayU to the Merchant, as 
detailed in this Agreement.   
 
1. ACKNOWLEDGMENT OF THE AGREEMENT 

 
1.1 By its signature below or by accepting the Agreement in electronic form, the Merchant 

acknowledges and agrees that the Services are provided subject to: 
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(a) the terms of this Agreement; 
(b) the Commercial Sheet attached to this Agreement 
(c) Further Guidance 
The documents listed in point (b) and (c) constitute an integral part of the Agreement. 

1.2 The Agreement will be effective on the date it has been signed by all Parties, subject to article 1.3.  
 

1.3 The Agreement may be concluded in the electronic form by submitting an offer for the use of the 
Services (Application form) to PayU by an entity intending to be granted a Merchant’s status, by 
filling out a form by a person (persons) authorised to represent the Merchant, available on PayU 
Websites and its acceptance by PayU (should PayU make such functionality available). In the 
situation described in previous sentence the Agreement shall be concluded once PayU sends the 
message (in the electronic form) or a notification in writing to the Merchant, containing 
information that the Merchant’s application form was approved, however, this message or 
notification shall be sent within 14 days from receipt of the Merchant’s Application by PayU. PayU 
may refuse to conclude the Agreement for any reason and with no obligation to specify it, which 
shall be notified to the Merchant in the manner specified in the previous sentence. 
 

1.4 Detailed conditions of Services selected by the Merchant may be supplemented  in the 
Commercial Sheet. 
 

1.5 The Merchant acknowledges that it has access to, has read and agrees to be bound by the terms 
of the Agreement. 

2. GENERAL 
 

2.1 This Agreement set out the basis on which Services (all capitalised terms defined below in clause 
3) are provided to the Merchant.  
 

2.2 PayU may sub-contract or delegate the performance of its obligations under this Agreement to 
third parties including any of its Affiliates, however PayU shall remain responsible for the 
performance of such duties. 

2.3 The Parties will comply with this Agreement. 
2.4 (excluded) 
2.5 The Agreement constitutes the entire agreement between the Parties in respect of the Services 

and supersedes any such previous agreement, whether express or implied.  
3. DEFINITIONS AND INTERPRETATION 

 
3.1 In this Agreement: 

 
"Affiliate" means, in relation to any Party, any entity in the same group as that Party, including but not 
limited to a subsidiary or a holding company of that Party and any direct or indirect subsidiaries of such 
holding company.  
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“Agreement” means this Agreement, Further Guidance, Commercial Sheet, any Service supplements, 
appendices, amendments, modifications, extensions and revisions.  
 
"Applicable Law" means any and all applicable provisions in any jurisdiction, of statues, laws, rules, 
codes, treaties, ordinances, directives, directions, injunctions, awards and/or regulations, including that 
from any court, governmental, intergovernmental, supranational authority or self-regulatory 
organisation, and including (binding and non-binding) requests, guidelines or decisions from regulators 
or associations as amended and re-enacted from time to time. 
 
"Business Day" means a day other than a Saturday or a Sunday or public holiday. 
 
"Card Issuer" means a financial institution that issues cards under the authority of the relevant Payment 
Scheme. 
 
"Chargeback" means a circumstance where a Card Issuer, Payment Scheme or other financial 
institution requires repayment in respect of a Transaction previously settled and/or remitted to the 
Merchant. 
 
"Confidential Information" means any and all written, oral, visual, machine readable or other tangible 
or intangible form of information (whether patentable or copyrightable or not), data, techniques, plans, 
strategies, opportunities or trade secrets which is not generally available to the public as disclosed or 
delivered by either Party (the "Disclosing Party") to the other Party ("Receiving Party") whether before 
or after the date of this Agreement.  
 
“Commercial Sheet” means the document given that name that in particular details the Services and 
the Fees. 
 
"Customer" means a customer of the Merchant in relation to a payment Transaction processed using 
the Services. 
 
"Customer Data" means Data relating to Customers that (a) the Merchant provides to PayU in 
connection with the Services; or (b) PayU generates on the basis of those data. 
 
"Data" means documents, records and any other data of any kind relating to the Transactions. 
 
"Fees" means all fees, charges and other payments to be made by the Merchant to the PayU for 
processed Transactions. 
 
"Fines" means any and all fines, levies, costs, expenses, charges which the Payment Schemes or other 
financial institutions require either the Merchant or PayU to pay or which are otherwise directly or 
indirectly recovered from PayU at any time and which relate to any aspect of this Agreement (including 
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the provision of the Services hereunder) and which are asserted in connection with the act or omission 
of the Merchant. 
 
"Further Guidance" means all  documents, guidance, policies and processes outlined or made available 
by PayU in relation to the Services. 
 
"Merchant Bank Account" has the meaning given to it in clause 6.3.  
"Payout" means the relevant payment due to the Merchant from PayU on the Payout Date in respect of 
the Transactions. 
 
"Payout Date" means each date when PayU shall submit the payment of the collected funds to the 
Merchant in accordance with this Agreement. 
 
"Payment Scheme" means in particular Visa and/or Mastercard (including any local schemes thereof) 
and banks, and also such other schemes governing the issue and use of creditand debit cards or other 
payment methods, including bank transfers.   
 
"Payment Scheme Rules" means any and all applicable rules, regulations, standards and operating 
guidelines issued by any Payment Scheme, as amended and restated from time to time. 
 
"PayU Websites" means https://poland.payu.com, https://czech.payu.com or 
https://romania.payu.com. 
 
"Refund" means a return of an amount to a Customer's account or the reversal of any other payment 
pursuant to a request or instruction from the Merchant to PayU.  
 
"Services" means the processing, reconciling and reporting of payment Transactions, related operations 
and any other services detailed in this Agreement or other services added to the scope of the PayU offer. 
If the added Services would cause an increase in Fees, then Merchant will use them upon approval. 
 
"System costs" means fees imposed by Payment Schemes independent of PayU or costs incurred by 
PayU to Payment Schemes in connection with the provision of a particular payment method. Types of 
System costs and their amounts are indicated in the table of fees on the PayU Website. System costs, if 
any, may be added to the Fees for using the payment method to which the System cost applies. 
 
“ToCC” means the table of costs and commissions forming an integral part of the Agreement, which 
includes the rates of costs and commissions (other than Fees) and System costs that may be charged by 
PayU in connection with the Services, posted on the PayU Websites.  Costs and commissions under the 
ToCC will be charged by PayU on the same basis as PayU charges Fees. 

 
„Transaction” – means a payment made by the Customer to the Merchant with the use of the Services. 

https://poland.payu.com/
https://czech.payu.com/
https://romania.payu.com/
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3.2 Unless a contrary indication appears, any reference in this Agreement to: 

3.2.1 any reference to "including" and "include" shall mean including and include "without 
limitation";  

3.2.2 the singular or plural shall each be deemed to include the other unless the context 
otherwise indicates;  

3.2.3 a "Clause" or a "Schedule" is, unless the context otherwise requires, a reference to a 
Clause in or a Schedule to this Agreement. 

3.3 (excluded) 
3.4 The terms of this Agreement have been accepted by the Parties for the benefit of the Parties.  

 
4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PAYU  

 
4.1 PayU will, in consideration for the Fees, provide one or more of the Services with reasonable skill 

and care, in accordance with and for the duration of this Agreement. Services will be provided in 
accordance with Applicable Law and Payment Scheme Rules. 
 

4.2 PayU shall not be obliged to provide any Services unless and until PayU notifies the Merchant of 
the commencement of such Services. Subject to the provisions of the Agreement, in the event of 
the Merchant's request to launch additional Services during the term of the Agreement (e.g. 
adding a new shop), the launch of the additional Services shall take place within 7 days of PayU's 
receipt of complete documents or information necessary for the provision of a particular Service..  
 

4.3 PayU may cancel, suspend or modify one, some or all of the Services without prior notice and with 
immediate effect if PayU or any Payment Scheme considers it necessary or desirable to do so 
including when particular payment method or Service will no longer be supported by PayU or 
Payment Scheme or it will be required pursuant to  Applicable Law or Payment Scheme Rules. 
PayU will notify the Merchant as soon as possible of any such cancellation, suspension or 
modification, if such notification is allowed according to Applicable Law. 

 
5. PAYOUTS AND FEES 

 
5.1 PayU shall on each Payout Date send by direct bank transfer to the Merchant Bank Account any 

Payout. Payout Dates have been specified in the Commercial Sheet. 
 

5.2 PayU is entitled to recover the Fees and the sums set out at clause 5.3 by:  
5.2.1 deduction from the Transaction due to the Merchant;  
5.2.2 invoice (in which case such sums will be payable by the Merchant in accordance with 

the terms of the invoice); and / or 
5.2.3 any combination of the above. 
The method of collecting the Fees will be  confirmed by the Parties in the Commercial Sheet. 
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5.3 PayU is entitled to recover and withhold: 
5.3.1  Refunds; 
5.3.2  Chargebacks and  Fines;  

 
5.3.3  amounts required to cover: 

(a) potential or expected Refunds, Chargebacks, Chargeback Costs, Fines, taxes,  
VAT, withholding taxes or any liability or potential liability relating to a 
Transaction or; 

(b) (excluded) 
 

5.3.4 other charges or amounts incurred by or due to PayU under or in connection with this 
Agreement.   

5.4 If the value of the Fees and the sums set out in clause 5.3 exceed the aggregate value of a Payout 
due to the Merchant on any Payout Date, the remaining shortfall may be deducted (together with 
interest if due) on the following Payout Date.  In addition, PayU reserves the right to require 
immediate payment of all or part of such shortfall at any time (together with interest if due). 
 

5.5 Where, on any Payout Date, the amount of a Payout would fall below agreed minimum threshold, 
PayU is entitled, but is not required, to defer such Payout to the following Payout Date unless the 
minimum threshold is reached. Minimum thresholds may be specified in the Commercial Sheet. 
 

5.6 PayU is entitled to defer any Payout or any other sum due to the Merchant to the extent necessary 
to protect PayU ability to recover the Fees and/or the sums set out at clause 5.3 or any other 
liability (actual or anticipated) of the Merchant in connection with this Agreement.  
 

5.7 Change of the Fees requires  the amendment to the Agreement in written or electronic from 
except for:  
5.7.1 introduction or amendment of System costs; 
5.7.2 an increase in the Fees for a given payment method in the event of an increase, beyond 

PayU s control, in the cost of offering that payment method on the part of the providing 
Payment Scheme or due to Applicable Law.  

The changes referred to in 5.7.1 and 5.7.2 above do not require the amendment to the Agreement 
and will be made upon PayU’s notification to the Merchant using the communication tools of the 
PayU system at least 14 calendar days before the date on which such introduction or change 
becomes effective. If the Merchant does not accept the introduction or change of the Fees or 
System costs the Merchant shall be entitled to resign from using the particular Service to which 
the change in the Fees or System costs relates. The Merchant's failure to provide a statement 
within the aforementioned time limit shall mean that the change is binding for the Merchant. For 
the avoidance of doubt, if System costs occur, the term "Fee" as used in the Agreement shall also 
include System costs. 
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5.8 If PayU has a reasonable suspicion that a transaction may be fraudulent or involve other criminal 

activity,  PayU  may suspend the processing of that, and any connected, transaction, or withhold 
Payment until the satisfactory completion of any investigation.  
 

5.9 The Merchant shall not be entitled to any interest or other compensation whatsoever in respect 
of suspension or delay in receiving Payout due to reasons specified in this clause 5. 
 

6 RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE MERCHANT 
 

6.1 The Merchant shall comply with Applicable Law and any relevant Payment Scheme Rules to which 
it is subject. 
 

6.2 The Merchant shall only accept payments and/or process Refunds: 
6.2.1 from Customers in connection with goods and/or services supplied by the Merchant;  
6.2.2 in respect of goods and services which: 

(a) commonly fall within its business as identified in its request to PayU for the Services; 
and 

(b) the Customer would reasonably expect to receive; and 
6.2.3 in respect of goods or services the provision of which is in accordance with Applicable 

Law.  
 

6.3 The Merchant shall, at all relevant times, maintain a bank account in their own name, that is 
verified by PayU so the Merchant can receive Payouts from, and make payments to, PayU 
("Merchant Bank Account"). 
 

6.4 PayU may provide installation documentation, however the Merchant remains solely responsible 
for ensuring the correct implementation, installation, integration, security and operation of all 
systems, equipment, software and telecommunications and use of the Services on its own 
platform. 
 

6.5 The Merchant shall provide immediate notice of identified (i)  unauthorised third party use of the 
Services; and/or (ii) any event which might lead to such unauthorised use. 
 

6.6 The Merchant shall provide all cooperation to  PayU in handling any claim or query raised by any 
other third party in relation to the Services. 
 

6.7 The Merchant shall immediately notify PayU of any act, omission or error which does or may 
adversely affect the provisions of Services or the Merchant's ability to perform their obligations 
under this Agreement  (including but not limited to any material change in the nature or extent of 
the Merchant's business). 
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6.8 When it results from the integration method, the Merchant acknowledges and agrees to abide by, 
and ensure that all equipment and software it uses in connection with the transactions and the 
storage and / or processing of Data complies with, any payment card industry or payment 
application data security standards of any relevant Payment Scheme as updated from time to time 
(the "PCI DSS"). The Merchant shall ensure that any of its agents, sub-contractors or any third 
parties used by it in relation to the transactions is aware of and shall comply with the terms of this 
clause. The Merchant shall, promptly on request of PayU or Payment Scheme, provide evidence 
of PCI DSS compliance. 
 

6.9 The Merchant shall immediately notify PayU on becoming aware of any actual or suspected 
security breach relating to any Data.  As soon as reasonably practicable, the Merchant shall 
identify and remediate the source of such security breach and take any additional steps required 
by PayU. This clause shall not prejudice any other remedies available to PayU under this 
Agreement.  
 

6.10 The Merchant shall comply with any additional security, authentication, risk control or other 
requirements imposed by PayU or a Payment Scheme, including but not limited to where that 
Merchant is, engaged in high risk activities.  
 

6.11 The Merchant shall not engage in any practice prohibited by any of the Payment Scheme Rules 
unless permitted by Applicable Law.   

 
6.11.1 (excluded) 
6.11.2 (excluded) 

 
6.12 The Merchant shall be deemed to have agreed to waive any rights, to raise objections or pursue 

any remedies against PayU in respect of any unauthorised or incorrectly executed payment 
Transactions unless the Merchant notifies PayU, in writing of any such unauthorised or incorrectly 
executed payment transactions without undue delay but, in any case, not later that within 14 days 
after Transaction is made. 
 

6.13 The Merchant shall not, at any time, store any Data the storage of which is prohibited by any 
Payment Scheme from time to time, including (but not limited to) authorisation data such as CVV, 
CVV2 and / or PIN verification data. 
 

6.14 The Merchant must disclose information to its Customers as required by Applicable Law and any 
Payment Scheme Rules.  In particular: 

6.14.1 The Merchant must prominently and unequivocally ensure that their identity is clear to 
their Customers at all points of interaction and that the Customer understands that the 
Merchant is responsible for the sale of goods or services in its webshop. . 

6.14.2 Any Merchant website must:   
(a) prominently display the name of the Merchant; 
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(b) prominently identify the name of the Merchant as displayed on the website as both 
the Merchant and as the name that will appear on any cardholder statement; and 

(c) display Merchant name information as prominently as any other information 
depicted on the website, other than images of the products or services being offered 
for sale. 

6.14.3 The Merchant must clearly disclose to all of their Customers during the order process 
(including on the payment page) the following information:  
(a) customer services contact telephone number;  
(b) terms and conditions of any sale;  
(c) the length of any trial period, if applicable; 
(d) the date on which any charges will commence, if applicable; and 
(e) the cancellation policy 
(f) country of registered seat 

6.14.4 Where a Merchant conducts the sale of goods electronically over the internet: 
(a) that Merchant must display the following on its website:  

i. a consumer data privacy policy; 
ii. that Merchant's security capabilities and policy for transmission of payment card 

details, if applicable; and 
iii. the address of that Merchant's permanent establishment or fixed place of 

business; 
6.15 The Merchant shall not engage in any practice prohibited by any of the Payment Scheme Rules.  

In particular:  
6.15.1 a Merchant must not impose, as a condition of acceptance by any relevant Payment 

Scheme, a requirement that the Customer waives the right to dispute a Transaction;  
6.15.2 Merchant must not submit to PayU any Transaction that is illegal, or what Payment 

Scheme considers may damage the goodwill of the Payment Scheme or reflect negatively 
on any trademark or other intellectual property;  

6.15.3 a Merchant must not create or maintain a repository of primary account numbers 
("PANs") and corresponding Account PANs or perform mapping of PANs to Account 
PANs for any purpose; 

6.15.4 a Merchant must not require a Customer to provide additional identification information 
other than that required to complete the Transaction 

 
7 CHARGEBACKS 

 
7.1 Merchant acknowledges and agrees that pursuant to Payment Scheme Rules (or where applicable 

purusuant to Applicable law), , Card Issuers, Payment Schemes or other financial institutions may 
(i) refuse to settle a Transaction or (ii) impose Chargebacks on PayU. 
 

7.2 The Merchant agrees that it may be required to reimburse PayU for Chargebacks where the 
Merchant has accepted payment in respect of the relevant Transaction  and in case of fraudulent 
Transaction (frauds) even if the Merchant is under no  liability for the supply or performance of 
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the goods or services concerned. Where applicable, the Merchant must respond to cardholder 
disputes and handle Chargebacks in accordance with Payment Scheme Rules. 
 

7.3 All Chargebacks shall correspond to the whole or part of the settlement value of the original 
Transaction or - in accordance with Payment Scheme guidelines - to an amount converted to the 
settlement currency from the currency of Chargeback by the Card Issuer, Payment Scheme or 
other financial institution to PayU at the rate of exchange quoted by Payment Scheme for 
settlement purposes on the day the Chargeback is processed. 
 

7.4 Where a Chargeback occurs, PayU shall immediately be entitled to recover from the Merchant: 
7.4.1  amount of the relevant Chargeback; and 
7.4.2  costs, expenses, liabilities or Fines incurred as a result of or in connection with such 

Chargeback ("Chargeback Costs"). 
 

7.5 A Chargeback represents an immediate liability from the Merchant to PayU.  
 

7.6 The Merchant acknowledges that Card Issuer, Payment Scheme or other financial institution 
decision shall be final and binding in respect of a Chargeback. 
 

7.7 Pursuant to Payment Scheme Rules, as  Chargebacks may arise a considerable period after the 
date of the relevant Transaction, PayU shall remain entitled to recover Chargebacks and 
Chargeback Costs from the Merchant in respect of all Chargebacks, even after the termination of 
the contractual relationship between the Merchant and PayU.  
 

7.8 PayU may immediately pass on and recover from the Merchant any Fines or further charges 
incurred as a result of or in connection with Chargeback Costs and/or suspend this Agreement 
and the Services provided hereunder if PayU  considers that the total value of Refunds and/or 
Chargebacks may lead to a breach of the Payment Scheme Rules or expose PayU to a risk of 
financial loss. . 
 

7.9 It is the Merchant's responsibility to prove to PayU (or that of the relevant Card Issuer or other 
financial institution) that the debit of a Customer's account was authorised by such Customer, in 
particular in cases where Merchant uses tokenization services or is in possession of other 
indisputable evidence.. 
 

7.10 The Merchant agrees to process returns of, and provide refunds and adjustments for, products 
sold and/or payment collected through its Merchant site in accordance with this Agreement, the 
acquiring banks instructions and card association rules. The Merchant acknowledges that all 
refunds must be routed through the same payment instrument through which the Transaction 
was made or in other form agreed with the Customer. In the event that the Merchant initiates 
refunds through any other mode, the Merchant shall be liable for all Chargebacks raised in respect 
of the Transaction refunded.  
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7.11 The Merchant agrees and confirms that it shall remain  liable after the termination of the 

Agreement for all Chargebacks, Refunds, Fines or loss, damages or costs incurred by PayU, 
acquiring banks, Payment Schemes and/or Customers and for  claims and proceedings arising 
against PayU and/or an acquiring bank in connection with  the Agreement. 

 

8 SET-OFF 
 

8.1 Unless otherwise agreed in the Commercial Sheet with respect to the collection of Fees, PayU may, 
without notice, set off any debts or liabilities due from the Merchant to PayU under this Agreement 
against any debts or liabilities owed by PayU to the Merchant , regardless of the place of payment 
or currency of either obligation. If the obligations are in different currencies, then based on 
particular case PayU may convert either obligation at a rate of exchange used by Payment Scheme 
or by National Bank of Poland.  
 

8.2 The right applies whether or not the relevant debts or liabilities are matured and whether those 
debts or liabilities are present, future, actual, contingent, potential, liquidated and/or 
unliquidated.  For these purposes, PayU may value future, contingent, potential and/or 
unliquidated items. 
 

8.3 The exercise by PayU of any of its rights under this clause shall be without prejudice to any other 
rights or remedies (including but not limited to set-off) to which PayU or its Affiliates are otherwise 
entitled (by operation of law, contract, or otherwise). 

 
9 FRAUD PREVENTION 

 
9.1 PayU may offer or require the Merchant to accept certain fraud prevention services based on 

separate arrangement ("Fraud Prevention Services").  Where the Merchant receives any Fraud 
Prevention Services, it will comply with any additional terms governing those Fraud Prevention 
Services. 

 
9.2 The Merchant acknowledges and agrees that the processing of Transactions and/or the making 

of Payouts may be delayed and/or suspended in connection where PayU has a reasonable 
suspicion that a transaction may be fraudulent or involve other criminal activity. 
 

9.3 The Merchant must not submit, and PayU must not accept, any Transaction that the Merchant 
knows is, or should have known was, illegal. For the avoidance of doubt, for the purposes of this 
clause 9.3 the Merchant is deemed to be responsible for the conduct of its employees, agents and 
representatives. 
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9.4 The Merchant during the term of the Agreement as well as after termination hereof,  shall provide 
PayU with reasonable assistance for the prevention and detection of fraud or other criminal 
activity in respect of Transactions. 

10 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES  
 

10.1 The Parties mutually represent and warrant the following: 
10.1.1 That are duly incorporated, organised and/or authorised under Aplicable Law and in good 

standing. 
10.1.2 That they have full capacity,  to perform this Agreement. 
10.1.3 All corporate action required to enter into this Agreement  and the exercise  rights and the 

performance  of  obligations under this Agreement has been duly obtained. 
10.1.4 No provision of this Agreement is in conflict with any of the either Party obligations under  

constitutional documents, Applicable Law or any other document, charter or agreement 
to which the relevant Party is subject. 

10.1.5 The Merchant will use the Services in good faith, in accordance with the terms of this 
Agreement and in accordance with all Applicable Law and Payment Scheme Rules.  In 
particular, the Merchant will not use the Services in a manner that that could result in a 
violation of anti-money laundering, counter terrorist financing and similar legal and 
regulatory obligations.  

10.1.6 The Merchant shall comply with any technical specifications available on the PayU 
Websites, which PayU reserves the right to modify at any time. However PayU will 
endeavour to provide such modification with 20 days notice if the change will affect the 
Merchant’s integration with PayU, unless such change will be required by Applicable Law 
or due to PayU system safety reasons.  

 
10.2 PayU represents to the Merchant that PayU have the power  to enter into this Agreement and to 

perform their respective obligations.  
 

11 INFORMATION 
 

11.1 The Merchant at PayU request shall  disclose to PayU such information as that PayU may 
reasonably require for the provision of the Services, including  any information required to satisfy 
the reporting or other obligations (including financial obligations)  concerning the Merchant under 
this Agreement, any Payment Scheme Rule and / or Applicable Law.  
 

11.2 The Merchant shall immediately notify PayU of a material change in  information mentioned 
above, including any material change in the financial position of the Merchant for the duration of 
the provision of the Services. 
 

11.3 PayU may retain information disclosed by the Merchant as long as it may be required by 
Applicable Law or as per the contractual obligation with PayU. 
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11.4 Subject to Applicable Law, PayU may use information, collect information and share information 
with their Affiliates, Card Issuers, Payment Schemes, credit reference agencies, fraud prevention 
agencies and crime enforcement authorities to the extent PayU may reasonably consider 
necessary or appropriate for the provision of the Services and/or compliance with this Agreement, 
Applicable Law and Payment Scheme Rules. In case of rendering credit (loan) services for the 
Merchant’s Clients, such information may be used by other credit providers to take decisions 
about the Merchant and their financial associates. 
 

11.5 The Merchant acknowledges and agrees that:  
11.5.1 Payment Schemes to which PayU disclose information may (i) maintain databases (which 

may be available to third parties including Card Issuers, regulators and other authorities) 
containing information regarding the conduct of transactions by merchants; and/or (ii) 
categorise undesirable conduct of merchants; and 

11.5.2 If any of the Services or this Agreement are terminated pursuant to clause 19, relevant 
Payment Schemes may, subject to Applicable Law, be notified and may retain such 
information.  

 
 

11.6 PayU shall have no liability to the Merchant for any inaccuracy in the information obtained 
from the Merchant and provided to any third parties pursuant to this clause 11, provided it 
acted in good faith. 
 

12 DATA MANAGEMENT AND PROTECTION 
 

12.1  The provisions set out below shall supplement the provisions of the Agreement and shall relate 
to the manner in which the Agreement is performed, specified in all documents forming the 
Agreement. 
 

12.2 A personal data controller as defined in the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament 
and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the 
processing of personal data and on the free movement of such data and repealing Directive 
95/46/EC (General Data Protection Regulation), with respect to the data of Merchants who are 
sole traders using the Services and personal data of persons authorized to perform actions on 
behalf of the Merchants, is PayU.  
 

12.3 In order to conclude and perform the Agreement, the Merchant provides PayU with the data 
specified in point 2 of Further Guidance.  
 

12.4 PayU processes personal data of the Merchants being sole traders using the Services and 
personal data of persons authorized to perform actions on behalf of the Merchants for the 
purpose of: 

12.4.1 conclusion and performance of the Agreement, 
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12.4.2 carrying out the "know your customer" procedures, 
12.4.3 carrying out Merchant's and Transaction risk analysis procedures, 
12.4.4 verifying the identity of the Merchant and the persons representing him, 
12.4.5 informing on the status and history of Transactions,  
12.4.6 fulfilling legal obligations imposed on PayU, 
12.4.7 processing of complaints,  
12.4.8 supporting of the System's operation, including information on breakdowns, 

suspensions, updates, 
12.4.9 issuing invoices and keeping accounting documents. 

 
12.5 Providing personal data is voluntary but necessary to conclude and perform the Agreement and 

failure to provide such data may result in the inability to register and use Services pursuant to the 
Agreement. In case of change of Personal Data, the Merchant is obliged to immediately update 
them in the Merchant panel. 
 

12.6 In relation to the Agreement the Merchant shall also provide PayU with personal data of 
Customers and authorise it to be used by PayU for the purpose of performance of the Agreement, 
including processing Transactions made by the Customers as well as for the purpose of fulfilling 
obligations by PayU as defined in Applicable Law and relating to processing these Transactions. 
The transfer of personal data of Customers to PayU shall concern data required to achieve the 
above-mentioned objectives and shall include without limitation: name and surname, Customer’s 
place of residence, e-mail address. In relation to this data PayU shall become data controller.  

 
12.7 Moreover personal data which may be processed by PayU under the Agreement may be disclosed 

to entities authorised to obtain it pursuant to Applicable law, including without limitation 
competent judicial authorities (in particular Polish Financial Supervision Authority, General 
Financial Information Inspector, National Bank of Poland and tax authorities) as well as to  
employees of PayU, Payment Schemes and entities administering MATCH (Mastercard) and VMSS 
(Visa) databases or to persons performing activities requested by PayU, Payment Schemes or 
entities administering MATCH (Mastercard) and VMSS (Visa) databases under relationships other 
than employment relationship.  

 
12.8 The rules of processing personal data of the Clients by PayU are defined in the Privacy Policy, 

which current content is available on the website in the domain of payu.pl. and payu.cz. 
 

12.9 The Merchant shall abide by any payment card industry data security standards of the relevant 
Payment Schemes. 

 
12.10 Merchant declares that the personal data submitted to PayU in order to process a Transaction 

has been collected from Customers in accordance with the Applicable Law. 
 

13 INTELLECTUAL PROPERTY 
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13.1 All intellectual property rights relating to the Services are owned by and vest  in PayU and its 

Affiliates.  The information given by the Merchant to its clients concerning the Services does not 
create any intellectual property [ or other right connected to it ]on the part of the Merchant or the 
client over the Services or their functionalities, or, without limitation, over the trademarks, trade 
names, goodwill, domain names, websites, computer software (source or object code), data, logos, 
images, copyrighted materials, patents, inventions, know how, or any other information, owned 
by PayU, its Affiliates, and/or their suppliers or subcontractors. 
 

13.2 The Merchant shall comply with any and all relevant Payment Scheme Rules relating to the 
trademarks, data, logos, images, copyrighted materials or any other protected intellectual 
property of such Payment Scheme ("Marks").   

 
13.3 Any use of a Mark by the Merchant in advertising, acceptance decals, or signs, must be in 

accordance with any Payment Scheme Rules, including the Payment Scheme's reproduction, 
usage, and artwork standards, as may be in effect from time to time. 
 

13.4 The Merchant’s use or display of any Mark will terminate effective with the termination of this 
Agreement or upon notification to the Merchant by the relevant Payment Scheme to discontinue 
such use or display. 
 

13.5 The Merchant shall place the PayU trademark referred with a link to the main page of the PayU 
Website on the page of each site where it is possible to use Services. 
 

13.6 Notwithstanding the above, the Merchant gives PayU the right to use its name or company name, 
trademark, and also to mention its activity, in  promotions or advertising concerning the Services.  
The Merchant has the right to withdraw his consent at any time. 

 
14 CONFIDENTIALITY 

 
14.1 During the term of this Agreement and for two years from the date that this Agreement is 

terminated, the Receiving Party may not use Confidential Information for a purpose other than 
the performance of its obligations under this Agreement.  In particular, the Receiving Party may 
not disclose Confidential Information to a person except with the prior written consent of the 
Disclosing Party or in accordance with the provisions of this clause 14. 
 

14.2 During the term of this Agreement the Receiving Party may disclose Confidential Information to 
any of its directors, other officers, employees, agents, Affiliates, delegates, sub-contractors and 
customers on a strict need-to-know basis to the extent that disclosure is necessary or desirable 
for the purposes of this Agreement. The Receiving Party shall ensure that any such recipient is 
made aware of and complies with the Receiving Party's obligations of confidentiality under this 
Agreement as if such recipient was a party to this Agreement. 
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14.3 Clauses 14.1 and 14.2 do not apply to Confidential Information: 

14.3.1 which is at the date of this Agreement, or at any time after that date becomes, publicly 
known other than by the Receiving Party's or other recipient's breach of this Agreement;  

14.3.2 which can be shown by the Receiving Party to the Disclosing Party's satisfaction to have 
been known by the Receiving Party before disclosure by the Disclosing Party to the 
Receiving Party; or 

14.3.3 to the extent required by Applicable Law provided that in these circumstances the 
Receiving Party shall advise the Disclosing Party of same prior to such disclosure, in order 
for the Disclosing Party to take whatever steps it deems necessary to protect its interest 
in this regard. 

 
14.4 If the Receiving Party receives a notice from a governmental authority or faces legal action to 

disclose Confidential Information received under this Agreement, then the Receiving Party shall 
promptly, if not prohibited by law/notice/governmental authority, notify the Disclosing Party of 
the same such that the Disclosing Party may have the opportunity to intercede, obtain protective 
order and contest such disclosure and, upon request, shall cooperate with the Disclosing Party in 
contesting such a disclosure. Further, the Parties agree that in event the Receiving Party is 
required to disclose the Confidential Information pursuant to the legal action, notice, order, it shall 
not disclose any Confidential Information in excess of the legal requirement and to any other 
person. 

 
15 LIMITATION OF LIABILITY OF PAYU 

 
15.1 All obligations on PayU arising out of or in connection with this Agreement are obligations to use 

reasonable efforts and not obligations to achieve a specific result. 
15.2 The Parties confirm that all principles of cooperation between the Parties are governed by the 

Agreement and mandatory provisions of Applicable Law.  
15.3 PayU is not liable to the Merchant under any circumstance for: 

15.3.1 loss or damage which are incurred by the Merchant as a result of: 
(a) third party claims; 
(b) viruses, malicious or disruptive codes, power cuts or service interruptions or other 

IT or hardware or software problems or faults;  
(c) decisions by any relevant court, regulatory or other authority or the operation of 

Applicable Law; and/or 
(d) loss of profit, goodwill, business opportunity or anticipated saving suffered by the 

Merchant;  
15.3.2 indirect, consequential, lost benefits or similar loss or damage (including damage to 

reputation) suffered by the Merchant; and/or 
15.3.3 loss or damage which may be the consequence, wholly or partially, of a breach by the 

Merchant of this Agreement. 
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15.4 The entire liability of PayU under or in connection with this Agreement is limited, in respect of 
each event or series of connected events, to the total Fees paid by the Merchant under this 
Agreement to PayU during the twelve (12) month period immediately preceding the even that 
gave rise to the claim. 
 

15.5 Nothing in this Agreement shall operate to exclude or restrict the liability of PayU for death or 
personal injury or for any matter which such liability cannot be lawfully excluded or limited. 
 

15.6 (excluded) 
 
16 (excluded) 
 

17 SECURITY/DEPOSIT 
 

17.1 PayU may require that the Merchant provides security in such form and over such assets as PayU 
shall require to secure the performance of the Merchant's actual, contingent or potential 
obligations under this Agreement or otherwise in connection with the Services. Such security may 
take the form of collateral (in the form of retained Payouts or otherwise), a rolling reserve, a 
guarantee or indemnity. PayU reserves the right to unilaterally call for an increase to the level of 
security held. 
 

17.2 PayU may require that any security provided be supplemented or replaced at any time. 
 

17.3 At the time of termination, PayU may retain such amount from the security (if any) and Payout 
payable to the Merchant as may be determined by PayU to cover Chargeback risk, refund risk or 
any potential loss, damages, Fines or costs that may be incurred by PayU for a period of 180 
Business Days. In the event that such retained amount is not sufficient to cover outstanding 
amounts of the Merchant post termination of the Agreement, the Merchant shall ensure that it 
pays PayU all pending amounts within 10 (ten) Business Days of receiving the demand notice and 
shall at all times keep  PayU indemnified in this respect. 

 
18 INSPECTION 

 
18.1 The Merchant shall permit the authorised representatives of PayU and/or the Payment Schemes 

to carry out physical inspections of the place(s) of business or other facilities of the Merchant to 
verify if the Merchant is in compliance with its obligations hereunder. The inspection referred to 
above may be carried out in particular (i) in the event of a Data leakage, (ii) as specified in the 
Payment Scheme Rules or (iii) in accordance with PCI-DSS requirements. 
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18.2 If the Merchant refuses such inspection or provides inaccurate, untrue, or incomplete information, 
or fails to comply with the terms and conditions of this Agreement, PayU reserves the right to 
suspend or terminate the PayU Services with immediate effect. 
 

19 TERM AND TERMINATION 
 
19.1 Unless otherwise agreed, this Agreement is concluded for indefinite period of time, unless 

terminated or suspended as provided for in the Agreement. Each party to the Agreement shall 
have the right to terminate the Agreement in whole and PayU – also in part, with one month notice 
period effective as at the end of the calendar month following the month when it was delivered. 
The termination of the Agreement shall be made in writing or in electronic form with the use of 
the tools made available by PayU, otherwise being null and void. 
 

19.2 A Party ("Initiating Party") may terminate or suspend this Agreement (or part of Services) with 
immediate effect by written notice to the other Party ("Breaching Party") if any of the following 
events take place or is expected to take place: 

19.2.1 the Breaching Party is in material breach (whether or not a repudiatory breach) of an 
obligation under this Agreement and, if the breach is capable of remedy, the Breaching 
Party has failed to remedy that breach within 30 days after receipt of written notice of 
the breach;  

19.2.2 the Breaching Party has passed a resolution for its winding up or a court of competent 
jurisdiction has made an order for the Breaching Party's winding up or dissolution; 

19.2.3 an administration order has been made in relation to the Breaching Party or a receiver, 
or an encumbrancer has been appointed to take possession of or sell, an asset of the 
Breaching Party;  

19.2.4 the Breaching Party has made an arrangement or composition with its creditors 
generally or has made an application to a court of competent jurisdiction for protection 
from its creditors generally that may jeopardise the proper performance of this 
Agreement; 

19.2.5 (excluded) 
 

19.3 PayU may terminate this Agreement by written notice to the Merchant with immediate effect if 
any of the following events have taken place or are expected to take place: 

19.3.1 the Merchant ceases to carry on business; 
19.3.2 the Merchant merges with  other entity changes the persons who have the ability to 

direct the Merchant which may result in a breach of Applicable law, in particular anti-
money laundering laws and regulatory guidelines to it; 

19.3.3 PayU is unable to recover the Fees or other sums set out at clause 5.3 for any reason, or 
considers that the total value of Refunds and/or Chargebacks exceeds 50 % of threshold 
defined by Payment Schems in fraud or Chargebacks monitoring program described in 
related Payment Schems Rules; 



PayU S.A.     
186 Grunwaldzka Str. 
60-166 Poznań  
https://poland.payu.com 
 

PayU SA with the registered office in Poznan, 60-166 Poznan, at ul. Grunwaldzka 186, a domestic payment institution, supervised by Polish Financial Supervision Authority, entered into 
the Register of payment services providers under the number IP1/2012, entered into the Register of Entrepreneurs kept by the District Court for Poznan – Nowe Miasto and Wilda in 
Poznan, 8th Commercial Department of the National Court Register under KRS number 0000274399, with share capital of 7 789 000,00 PLN paid in full and tax id no. (NIP): 779-23-08-495, 
REGON No. 300523444. 

v. July 2025 

19.3.4 PayU determines that continuing to provide the Services to the Merchant represents 
increased risk of loss or liability or risk to reputation to PayU or any of its Affiliates; 
 

19.3.5 the Merchant engages in any trading practices or other activity which might give rise to 
fraud or any other criminal activity or suspicion of fraud or any other criminal activity, in 
particual money laundering; 
 

19.3.6 security granted by the Merchant under this Agreement ceases to be sufficient, 
enforceable or available; 

19.3.7 any claim or action in connection with this Agreement or the Services hereunder is 
threatened or commenced by either Party; 

19.3.8 the Merchant breaches any Payment Scheme Rules; 
19.3.9 where any Payment Scheme Rule would otherwise be broken by either the Merchant or 

PayU; or 
19.3.10 PayU is required to do so due to Payment Scheme Rules or PayU is subject to Fines from 

any Payment Scheme, other financial institution or any other third party arising from the 
provision of the Services. 

19.3.11 Merchant has not processed any Transaction in the last 12 months. 
   

19.4 A Payment Scheme or other financial institution may demand that PayU will  limit, suspend or 
terminate this Agreement or the Services provided hereunder with immediate effect if that 
Payment Scheme or other financial institutionso decides.  
 

19.5 Termination of this Agreement, does not affect a Party's accrued rights and obligations at the date 
of termination. 
 

19.6 Clauses 5.2, 5.3, 6.1, 6.6, 6.8, 6.9, 6.10, 7, 8, 11.3, 11.4, 11.5, 11.6, 13, 14, 15and 17.3 shall survive 
termination of this Agreement. 
 

19.7 Each Party's further rights and obligations shall cease immediately on termination except as 
otherwise specified in this Agreement. 
 

19.8 If a Service is terminated for any reason, the Merchant will pay all Fees payable up to the 
termination date. 

20 TRANSFER AND ASSIGNMENT 
 

20.1 The Merchant may not assign or transfer any of its rights or obligations under this Agreement 
without the prior written consent of PayU (such consent not to be unreasonably withheld or 
delayed). PayU may assign or transfer its rights or obligations under this Agreement without the 
prior written consent of the Merchant. 

21 FORCE MAJEURE 
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21.1 Neither PayU nor the Merchant shall be in breach of this Agreement or liable for delay in 
performing, or failure to perform, any of its obligations under this Agreement if such delay or 
failure result from events, circumstances or causes beyond its reasonable control (such affected 
party, the "Affected Party" and such event, a "Force Majeure Event"). In such circumstances the 
Affected Party shall be entitled to a reasonable extension of the time for performing such 
obligations. 
 

21.2 As soon as reasonably possible after the start of the Force Majeure Event the Affected Party shall 
notify the other Party in writing of the details and effect of the Force Majeure Event. As soon as 
reasonably possible after the end of the Force Majeure Event the Affected Party shall resume 
performance of its obligations under this Agreement. 
 

21.3 The Affected Party shall make all reasonable efforts to mitigate the effects of the Force Majeure 
Event on the performance of its obligations under this Agreement. 

22 NOTICES 
 

22.1 Except for the service of proceedings, a notice under or in connection with this Agreement (a 
"Notice"): 

22.1.1 shall be in writing or in document form; and 
22.1.2 may be delivered personally or sent by electronic mail or post, to the Party due to receive 

the Notice at its address set out in the Agreement or to another address specified by that 
Party or using communication tools of the PayU system. 
 

23 MISCELLANEOUS 
 

23.1 This Agreement shall be treated as contract form in terms of Applicable Law. PayU may revise the 
provisions in this Agreement or introduce additional Agreement at any time and from time to 
time. PayU shall notify the Merchant of any revision or addition to the Agreement in accordance 
with clause 23 at least 14 calendar days before the date such revision or addition is to become 
effective. Each such amendment shall be binding on the Merchant from the effective date of that 
amendment. If the Merchant fails to accept the changes hereto, the Merchant shall be entitled to 
terminate the Agreement with 14-days’ notice, while the termination notice relating to the 
Agreement shall be made before these changes become effective, while provisions of the 
Agreement the current wording shall apply to the Merchant who terminate the Agreement until 
the termination thereof. 
 

23.2 If any provision in this Agreement becomes illegal, invalid or unenforceable, the remaining 
provisions shall remain in full force and effect. 
 

23.3 Should PayU fail or delay in exercising any right or remedy under this Agreement, such failure or 
delay shall not constitute a waiver of that right or remedy. A waiver is only effective if made in 
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writing in accordance with clause 22 of this Agreement.  A waiver is only effective in respect of the 
particular circumstances for which it is given. 

 
23.4 Introduction and the change of the ToCC does not require an amendment to the Agreement and 

shall be made on the basis of a notice from PayU addressed to the Merchant using the 
communication tools of the PayU system, at least 14 calendar days before the date on which such 
introduction or change becomes effective. If the Merchant does not accept the introduction or the 
change in the ToCC, the Agreement will terminate as of the effective date of the introduction or 
the change in the ToCC. The statement of non-acceptance of the ToCC introduction or the change 
shall be submitted no later than the effective date of the introduction or the change. Article 5.7 of 
the Agreement does not apply to the change of ToCC. 

 

 
24 RELATIONSHIP BETWEEN THE PARTIES  

 
24.1 The relationship between PayU and the Merchant is on a principal-to-principal basis. Nothing 

contained herein shall be deemed to create any association, partnership, joint venture or 
relationship of principal and agent or master and servant, or employer and employee between 
the Parties hereto or any Affiliates or subsidiaries thereof or to provide either Party with the right, 
power or authority, whether express or implied to create any such duty or obligation on behalf of 
the other Party.  
 

25 GOVERNING LAW AND ENFORCEMENT 
 

25.1 This Agreement and any non-contractual obligations arising out of or in connection with it are 
governed by Polish law. 
 

25.2 The courts of competent jurisdiction for PayU shall have the exclusive jurisdiction to settle any 
dispute arising out of or in connection with this Agreement (including a dispute relating to the 
existence, validity or termination of this Agreement or the consequences of its nullity or any 
non-contractual obligations arising out of or in connection with this Agreement)  
 

25.3 The Agreement shall not be governed by provisions of art. 66 1 § 1 - 3 of the Civil Code.  
 

25.4 The Agreement shall not be governed by provisions of Section II (with the exception of art. 32a) 
and art. 34, art. 35 – 37, 40 (3) and (4), art. 45, art. 46 (2) – (5), art. 47, art. 48, art. 51, art. 144 – 
146 of the Act on Payment Services of 19 August 2011. The term defined in art. 44 (2) of the Act 
on Payment Services shall be replaced with the term defined in clause 6.12 hereof. 
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25.5 The provisions excluded from clauses 25.3 and 25.4 of this section shall be replaced by the 
provisions of the Agreement followed by the other provisions of law, except for provisions 
excluded in clauses 25.3 and 25.4 of this section.  
 

25.6 This Agreement can be prepared in two different language versions. Unless one of the 
language will not be Polish language version, then in case of any discrepancies the English 
language version shall prevail. 

 


